
 

E/2012/28
E/CN.7/2012/18 

 

 

 

 

Организация Объединенных Наций 
 

Комиссия по наркотическим 
средствам 
 

Доклад о работе пятьдесят 
пятой сессии 
(13 декабря 2011 года и 
12-16 марта 2012 года) 
 

 

Экономический и Социальный Совет 

Oфициальные отчеты, 2012 год 
Дополнение № 8 
 
 
 





 
 
 
Экономический и Социальный Совет 
Официальные отчеты, 2012 год 
Дополнение № 8 
 

 

 

 

  Комиссия по наркотическим средствам 
 
 

Доклад о работе пятьдесят пятой сессии 
(13 декабря 2011 года и 
12-16 марта 2012 года) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Организация Объединенных Наций • Нью-Йорк, 2012 год 



 

ii 

  Примечание 
 

 Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 
Объединенных Наций. 

 Доклад о работе возобновленной пятьдесят пятой сессии Комиссии 
по наркотическим средствам, которая должна состояться 6-7 декабря 2012 года, 
будет издан в качестве Официальных отчетов Экономического и Социального 
Совета, 2012 год, Дополнение № 8А (E/2012/28/Add.1). 
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Глава I 
 
 

  Вопросы, требующие принятия решения 
Экономическим и Социальным Советом или доводимые 
до его сведения 
 
 

 А. Проекты решений для принятия Экономическим 
и Социальным Советом 
 
 

1. Комиссия рекомендует Экономическому и Социальному Совету принять 
следующие проекты решений: 
 
 

  Проект решения I 
 
 

  Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 
ее пятьдесят пятой сессии и предварительная повестка дня ее 
пятьдесят шестой сессии 
 
 

 Экономический и Социальный Совет: 

 а) принимает к сведению доклад Комиссии по наркотическим 
средствам о работе ее пятьдесят пятой сессии; 

 b) одобряет изложенную ниже предварительную повестку дня 
пятьдесят шестой сессии. 
 

  Предварительная повестка дня пятьдесят шестой сессии Комиссии 
по наркотическим средствам 
 

1. Выборы должностных лиц 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 

Оперативный сегмент  

3. Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
укрепление программы по наркотикам и роли Комиссии по 
наркотическим средствам как ее руководящего органа, включая 
административные и бюджетные вопросы и вопросы стратегического 
управления:  

 a) работа Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и директивные указания;  

 b) роль Комиссии как руководящего органа программы по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности: 

  i) укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности;  
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  ii) административные и бюджетные вопросы и вопросы 
стратегического управления  

Нормативный сегмент  

4. Осуществление договоров о международном контроле над наркотиками:  

 a) изменения в сфере применения контроля над веществами;  

 b) Международный комитет по контролю над наркотиками;  

 c) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие 
наркотических средств и психотропных веществ для использования 
в медицинских и научных целях и меры по предупреждению их 
утечки;  

 d) другие вопросы, возникающие в связи с договорами о 
международном контроле над наркотиками 

5. Обсуждения за круглым столом вопроса о ходе осуществления 
государствами-членами Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков: 

 a) сокращение спроса и связанные с этим меры;  

 b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

 с) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества 

6. Осуществление Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков: 

a) сокращение спроса и связанные с этим меры;   

b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

c) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества 

7. Положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
рекомендации вспомогательных органов Комиссии 

*  *  * 

8. Подготовка к проведению на высоком уровне обзора хода осуществления 
государствами-членами Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков 

9. Предварительная повестка дня пятьдесят седьмой сессии Комиссии 
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10. Прочие вопросы 

11. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят шестой сессии. 
 
 

  Проект решения II 
 
 

  Доклад Международного комитета по контролю 
над наркотиками 
 
 

 Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год1. 
 
 

 B. Вопросы, доводимые до сведения Экономического 
и Социального Совета 
 
 

2. До сведения Экономического и Социального Совета доводятся 
следующие принятые Комиссией решения: 
 
 

  Резолюция 55/1 
 
 

  Развитие международного сотрудничества в деле 
реагирования на проблемы, создаваемые новыми 
психоактивными веществами 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 будучи обеспокоена тем, что новые психоактивные вещества все чаще 
предлагаются к продаже в качестве легальной альтернативы контролируемым 
на международном уровне наркотикам, и тем, что эти вещества могут угрожать 
здоровью и безопасности населения, 

 принимая к сведению динамичный и стремительно развивающийся 
характер этого рынка и повышение роли Интернета в торговле новыми 
психоактивными веществами, 

 будучи глубоко обеспокоена сообщениями о расширении и возникновении 
потребления и сбыта новых психоактивных веществ, которые могут обладать 
действием, которое схоже с действием наркотиков, контролируемых на 
международном уровне2, 

 будучи обеспокоена потенциальной возможностью подчинения рынка 
этих веществ транснациональным организованным преступным группам, 

 отмечая, что в отношении ряда новых психоактивных веществ, которые 
уже квалифицированы как представляющие серьезную опасность для здоровья 

__________________ 

 1  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.12.XI.5). 

 2  См. World Drug Report 2011 (United Nations Publication, Sales No. E.11.XI.10). 
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населения, в некоторых государствах-членах установлены национальные меры 
контроля, 

 отмечая также, что задача выявления и контроля появляющихся новых 
психоактивных веществ может стать серьезным препятствием для 
эффективного регулирования в сфере здравоохранения и правоприменения, 

 ссылаясь на свою резолюцию 48/1 от 11 марта 2005 года о содействии 
обмену информацией о новых тенденциях в области злоупотребления 
веществами, которые не подпадают под контроль согласно международным 
конвенциям о контроле над наркотиками, и их незаконного оборота, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 53/11 от 12 марта 2010 года о 
содействии обмену информацией о потенциальном злоупотреблении 
синтетическими агонистами каннабиноидных рецепторов и их незаконном 
обороте, 

 ссылаясь далее на функции, возложенные на Всемирную организацию 
здравоохранения согласно Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года3, и Конвенции о психотропных веществах 1971 года4 и 
заключающиеся в том, чтобы предоставлять Комиссии медицинские и научные 
рекомендации относительно оценки потенциальной способности 
наркотических средств и психотропных веществ быть предметом 
злоупотребления и вызывать вредные последствия, 

 с удовлетворением отмечая подготовленный в 2011 году доклад 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
под названием "Synthentic cannabinoids in herbal products" ("Синтетические 
каннабиноиды в травяных продуктах"), содержащий всеобъемлющий обзор и 
ценные рекомендации по проблеме синтетических каннабиноидов, 

 принимая к сведению успех глобальной программы Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
"Мониторинг синтетических наркотиков: анализ, отчетность и тенденции", 
позволившей лучше изучить проблему синтетических наркотиков посредством 
мониторинга незаконного изготовления, потребления и незаконного оборота 
синтетических наркотиков, в том числе новых синтетических веществ, и 
отмечая прогресс в деле применения этого подхода, 

 принимая также к сведению совместную работу государств – членов 
Европейского союза и Европейского центра мониторинга наркотиков и 
наркомании по разработке эффективных процессов реагирования на новые 
психоактивные вещества, включая систему раннего предупреждения и методы 
оценки риска, 

 1. призывает государства-члены следить за новыми тенденциями в 
области синтезирования, производства и распространения новых 
психоактивных веществ, а также за динамикой и формами потребления этих 
веществ в пределах своей национальной территории; 

__________________ 

 3  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 4  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 



 

5 

E/2012/28
E/CN.7/2012/18 

 2. настоятельно призывает государства-члены обмениваться такой 
информацией, и особенно информацией, касающейся динамики и форм 
потребления, опасности для здоровья населения, судебно-экспертных данных и 
правового регулирования в отношении новых психоактивных веществ, по 
соответствующим двусторонним и многосторонним каналам с другими 
государствами-членами и Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности; 

 3. призывает государства-члены, опираясь на имеющуюся 
информацию о динамике и формах потребления и связанных с ними рисках для 
населения, включая риски для молодежи, принять соответствующие меры с 
целью уменьшения предложения и спроса в соответствии со своим 
национальным законодательством; 

 4. призывает также государства-члены принять меры для решения 
проблемы новых психоактивных веществ в соответствии со своим 
национальным законодательством путем улучшения исследований и анализа и 
укрепления потенциала в области судебной экспертизы и токсикологии и 
улучшения мониторинга таких веществ, в том числе торговли ими через 
Интернет, в частности, посредством оказания двусторонней технической 
помощи государствам-членам, и обмениваться такой информацией, в 
надлежащих случаях, с другими государствами-членами; 

 5. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и другие соответствующие международные 
организации оказывать государствам-членам, по их просьбе, техническую 
помощь, в том числе в форме поддержания потенциала в области судебной 
экспертизы и токсикологии, в целях реагирования на проблемы, создаваемые 
новыми психоактивными веществами; 

 6. призывает государства-члены рассмотреть широкий круг 
мероприятий, таких как принятие временных и чрезвычайных мер контроля 
над наркотиками в ответ на непосредственную угрозу здоровью населения, 
использование законодательства о защите потребителей, лекарственном 
обеспечении и опасных веществах, и, в надлежащих случаях, рассматривать 
возможность принятия мер уголовного правосудия в целях предупреждения 
незаконного изготовления и незаконного оборота новых психоактивных 
веществ; 

 7. настоятельно призывает государства-члены, руководствуясь 
принципом общей и совместной ответственности, продолжать сотрудничать в 
соответствии с нормами международного права в рамках судебной и 
правоохранительной деятельности для сдерживания сбыта, распространения и 
изготовления новых психоактивных веществ, которые уже были 
квалифицированы как представляющие опасность для здоровья населения и 
подпадают под меры контроля в некоторых государствах-членах; 

 8. призывает государства-члены осуществлять, в надлежащих случаях, 
сотрудничество в деле устранения возможных рисков для здоровья населения, 
связанных с новыми психоактивными веществами, и делиться информацией и 
специальными знаниями об эффективных мерах противодействия с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности и Всемирной организацией здравоохранения; 
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 9. просит Всемирную организацию здравоохранения в соответствии со 
статьей 3 Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года5 и статьей 2 
Конвенции о психотропных веществах 1971 года6 выполнять свой мандат, 
касающийся обзора веществ с целью выработки рекомендаций в отношении 
возможного изменения списочного статуса веществ, с тем чтобы Комиссия 
могла выполнять свой мандат согласно тем же статьям конвенций;  

 10. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности активизировать сбор информации о новых 
психоактивных веществах, в том числе с помощью таких существующих 
механизмов, как глобальная программа "Мониторинг синтетических 
наркотиков: анализ, отчетность и тенденции" в рамках имеющихся 
финансовых и технических возможностей и с учетом необходимости новых 
механизмов; 

 11. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, при условии наличия внебюджетных ресурсов, 
обмениваться информацией о новых психоактивных веществах в надлежащих 
случаях с соответствующими международными организациями и рамочными 
структурами глобального и регионального сотрудничества, включая 
Международный комитет по контролю над наркотиками, Всемирную 
организацию здравоохранения, Международную организацию уголовной 
полиции (ИНТЕРПОЛ) и Всемирную таможенную организацию; 

 12. призывает государства-члены, Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, Всемирную 
организацию здравоохранения и другие соответствующие организации, 
включая Европейский центр мониторинга наркотиков и наркомании, шире 
обмениваться информацией о новых психоактивных веществах; 

 13. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности представить обновленную информацию, которая 
дополняла бы его доклад "Synthetic cannabinoids in herbal products" 
("Синтетические каннабиноиды в травяных продуктах") за 2011 год и 
охватывала более широкий круг новых психоактивных веществ наряду с 
синтетическими каннабиноидами, и рассмотреть возможность создания 
единого свода данных о новых психоактивных веществах, выявляемых 
государствами-членами, который служил бы предварительным 
информационно-справочным средством; 

 14. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад о ходе осуществления деятельности, 
описанной в настоящей резолюции; 

 15. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

__________________ 

 5  Ibid., vol. 520, No. 7515. 
 6  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
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  Резолюция 55/2 
 
 

  Содействие осуществлению программ, направленных 
на лечение, реабилитацию и реинтеграцию наркозависимых 
лиц, освободившихся из мест заключения  
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии7, и Политическую 
декларацию и План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков8,  

 ссылаясь также на Единую конвенцию о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года9, и в частности, необходимость, насколько это возможно, 
восстановления трудоспособности и реинтеграции в общество лиц, 
злоупотребляющих наркотическими средствами,  

 ссылаясь далее на Салвадорскую декларацию о комплексных стратегиях 
для ответа на глобальные вызовы: системы предупреждения преступности и 
уголовного правосудия и их развитие в изменяющемся мире10, принятую 
двенадцатым Конгрессом Организации Объединенных Наций по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию, в которой 
государства-члены заявили о своей убежденности в важности предупреждения 
молодежной преступности, поддержки реабилитации молодых 
правонарушителей и их реинтеграции в жизнь общества, включая усилия по 
предотвращению их повторной виктимизации, а также, в целом, рассмотрения 
вопроса об обращении с заключенными, 

 принимая во внимание, что в местах лишения свободы многих стран мира 
находится значительное количество наркозависимых лиц и что необходимость 
лечения, ухода, реабилитации, социальной реинтеграции и соответствующих 
вспомогательных услуг, направленных на укрепление здоровья и повышение 
социального благополучия отдельных лиц, семей и общин, существует во всем 
мире,  

 будучи обеспокоена тем, что наркозависимые лица, освободившиеся из 
мест заключения, подвержены высокому риску возврата к злоупотреблению 
наркотиками и рецидива преступных деяний, если им не обеспечиваются на 
постоянной основе надлежащие лечение, уход, реабилитация, социальная 
реинтеграция и соответствующие вспомогательные услуги,  

 принимая во внимание, что такое положение в значительной мере может 
определять высокий уровень наркопреступности, 

__________________ 

 7 Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 8 E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
 9  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 10  Резолюция 65/230 Генеральной Ассамблеи, приложение. 



 

8 

E/2012/28 
E/CN.7/2012/18 

 подчеркивая важность многосекторального и полностью 
скоординированного подхода, предусматривающего участие различных 
правительственных учреждений и неправительственных организаций в рамках 
общин, для поддержки усилий по разработке комплексной системы мер и 
программ, способствующих профилактике, раннему выявлению и 
вмешательству, лечению, уходу, реабилитации, социальной реинтеграции и 
оказанию соответствующих вспомогательных услуг, 

 учитывая, что Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в рамках своего мандата может сыграть важную 
роль в реализации стратегий, направленных на лечение, уход, реабилитацию и 
социальную реинтеграцию лиц, освободившихся из мест заключения,  

 1. предлагает государствам-членам, в соответствующих случаях, 
разработать, осуществить и активизировать меры, содействующие 
обеспечению на постоянной основе лечения, ухода, реабилитации, социальной 
реинтеграции и соответствующих вспомогательных услуг для наркозависимых 
лиц, освобождающихся из мест заключения;  

 2. предлагает также государствам-членам предусмотреть, в 
соответствующих случаях, выработку или укрепление нормативной базы, 
регулирующей реализацию вышеупомянутых мер; 

 3. призывает государства-члены предусмотреть, в соответствующих 
случаях и согласно национальному законодательству, разработку или 
осуществление накануне и после освобождения программ, направленных на 
предупреждение возврата к злоупотреблению наркотиками и рецидива 
криминального поведения; 

 4. поощряет государства-члены включить эти меры, учитывающие 
конкретные потребности наркозависимых лиц, освободившихся из мест 
заключения, в комплексные национальные стратегии по сокращению спроса на 
наркотики; 

 5. рекомендует государствам-членам обеспечить, чтобы поставщики 
услуг имели доступ к программам подготовки и приобрели навыки, 
необходимые для работы с наркозависимыми лицами в рамках программ 
накануне и после их освобождения, в целях содействия их лечению, уходу, 
реабилитации, социальной реинтеграции и оказанию соответствующих 
вспомогательных услуг;  

 6. настоятельно призывает Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в сотрудничестве со Всемирной 
организацией здравоохранения собирать и распространять информацию о 
соответствующем опыте осуществления основанных на научных данных 
программ и мер по лечению, реабилитации и реинтеграции, при условии 
наличия внебюджетных ресурсов; 

 7. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности включить ориентированные на реабилитацию и 
реинтеграцию модули для наркозависимых лиц, освобождающихся из мест 
заключения, в свои соответствующие программы технической помощи и 
подготовки кадров, направленные на содействие укреплению здоровья и 
повышению социального благополучия отдельных лиц, семей и общин;  
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 8. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставлять 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций; 

 9. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности представить Комиссии по наркотическим 
средствам на ее пятьдесят седьмой сессии доклад об осуществлении 
настоящей резолюции. 
 
 

  Резолюция 55/3 
 
 

  Столетняя годовщина Международной конвенции по опиуму 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 обращая особое внимание на Международную комиссию по опиуму – 
первую международную инициативу в области контроля над наркотиками,  
которая была созвана в Шанхае, Китай, с 1 по 26 февраля 1909 года, и на тот 
факт, что в ее работе приняли участие представители 13 государств, а именно, 
Австро-Венгрии, Великобритании, Германии, Италии, Китая, Нидерландов, 
Персии11, Португалии, России, Сиама12, Соединенных Штатов Америки, 
Франции и Японии, 

 отмечая, что разработанная по итогам работы Международной комиссии 
по опиуму первая в истории многосторонняя конвенция о контроле над 
наркотиками, Международная конвенция по опиуму, которая была подписана в 
Гааге 23 января 1912 года13, образовала основу для создания системы 
международного контроля над наркотиками, 

 подчеркивая, что международное сообщество, заботясь о здоровье и 
благополучии человечества, признало также важность расширения средств 
контроля в целях содействия обеспечению наличия достаточного количества 
контролируемых на международном уровне разрешенных наркотиков для 
медицинских и научных целей, признавая при этом свою обязанность 
обеспечить пресечение и предупреждение их утечки и злоупотребления ими, в 
том числе  в следующих конвенциях: 

 a) Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года с 
поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года14, в 
которой признается, что применение наркотических средств в медицине 
продолжает быть необходимым для облегчения болей и страданий и что 
должны быть приняты надлежащие меры для удовлетворения потребностей в 
наркотических средствах для таких целей и ограничения при этом такого 
использования исключительно научными и медицинскими целями;  

__________________ 

 11 В настоящее время именуемая в Организации Объединенных Наций как Исламская 
Республика Иран. 

 12  В настоящее время именуемый в Организации Объединенных Наций как Таиланд. 
 13  League of Nations, Treaty Series, vol. VIII, No. 222. 
 14  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
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 b) Конвенции о психотропных веществах 1971 года15, в которой 
признается, что использование психотропных веществ для медицинских и 
научных целей необходимо и что их доступность для таких целей не должна 
чрезмерно ограничиваться, 

 ссылаясь на Конвенцию Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года16, в которой признается взаимосвязь между незаконным оборотом 
наркотических средств и психотропных веществ и другими связанными с ним 
формами организованной преступности, которые подрывают законную 
экономику и создают угрозу для стабильности, безопасности и суверенитета 
государств,  

 подтверждая возложенную на Международный комитет по контролю над 
наркотиками важную роль обеспечивать в сотрудничестве с правительствами 
наличие наркотических средств для использования в медицинских и научных 
целях и предупреждать незаконный оборот и потребление наркотиков, 

 признавая значительный прогресс, достигнутый международным 
сообществом в реализации усилий по международному контролю над 
наркотиками, 

 сознавая сохраняющиеся проблемы в области контроля над наркотиками 
во всем мире, 

 подчеркивая важность обязательств, общей и совместной ответственности 
и международного сотрудничества в реализации усилий по борьбе с мировой 
проблемой наркотиков, 

 выражая решимость активизировать работу и сотрудничество на 
национальном, региональном и международном уровнях для достижения целей 
этих конвенций, которые остаются краеугольным камнем системы 
международного контроля над наркотиками, 

 1. предлагает всем государствам-членам отпраздновать столетнюю 
годовщину Международной конвенции по опиуму, подписанной в Гааге 
23 января 1912 года17, в том числе путем привлечения внимания к общей и 
совместной ответственности всех государств за принятие мер по борьбе с 
мировой проблемой наркотиков; 

 2. вновь подтверждает, что три международных конвенции о 
контроле над наркотиками, а также Конвенция Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности и три 
протокола к ней18, Конвенция Организации Объединенных Наций против 
коррупции19 и другие соответствующие международные документы образуют 
международную основу для противодействия незаконному обороту наркотиков 
и транснациональной организованной преступности; 

__________________ 

 15  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 16  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 17  League of Nations, Treaty Series, vol. VIII, No. 222. 
 18  United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 19  Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
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 3. вновь подтверждает также свое непоколебимое обязательство 
обеспечить рассмотрение всех аспектов сокращения спроса, сокращения 
предложения и международного сотрудничества в полном соответствии с 
целями и принципами Устава Организации Объединенных Наций, 
международного права и Всеобщей декларации прав человека20 и, в частности, 
на основе полного уважения суверенитета и территориальной целостности 
государств, принципа невмешательства во внутренние дела государств, всех 
прав человека, основных свобод, достоинства, присущего всем людям, и 
принципов равноправия и взаимного уважения между государствами; 

 4. подтверждает, что три международные конвенции о контроле над 
наркотиками, цель всеобщего присоединения к которым становится все более 
близкой, направлены на достижение баланса между обеспечением наличия 
наркотических средств и психотропных веществ, находящихся под 
международным контролем, для медицинских и научных целей и 
предотвращением их утечки и злоупотребления ими; 

 5. настоятельно призывает все государства-члены, которые еще не 
сделали этого, рассмотреть возможность принятия мер для ратификации этих 
документов или присоединения к ним, а также принять надлежащие меры по 
эффективному осуществлению их положений на национальном уровне; 

 6. настоятельно призывает государства-члены принять эффективные 
меры на национальном, региональном и международном уровнях для 
координации своих действий и активизировать и укрепить сотрудничество в 
целях предупреждения мировой проблемы наркотиков и принятия мер по 
борьбе с ней. 
 
 

  Резолюция 55/4 
 
 

  Дальнейшее рассмотрение предложения организовать 
международный практикум и конференцию по вопросам 
альтернативного развития 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 принимая во внимание положения Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года21, этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в 
соответствии с Протоколом 1972 года22, Конвенции о психотропных веществах 
1971 года23 и Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против 
незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года24, 

__________________ 

 20  Резолюция 217 A (III) Генеральной Ассамблеи. 
 21 United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 22  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 23  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 24  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
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 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии25, План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию26, 
Всеобщую декларацию прав человека27, Декларацию тысячелетия 
Организации Объединенных Наций28 и, в частности, сформулированные в ней 
цели в области развития, касающиеся крайней нищеты и голода (цель 1) и 
экологической устойчивости (цель 7)29, 

 подчеркивая обязательства, содержащиеся в Политической декларации и 
Плане действий по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков30,  

 ссылаясь на свою резолюцию 52/6 от 20 марта 2009 года, озаглавленную 
"Содействие применению оптимальных видов практики и извлеченных уроков 
для обеспечения устойчивости и целостности программ альтернативного 
развития", в которой она просила Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, во взаимодействии с соответствующими 
международными органами, и далее содействовать применению оптимальных 
видов практики и уроков, извлеченных в результате осуществления программ 
альтернативного развития в различных странах, в частности, путем 
организации в 2010 году международной конференции по этой теме, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 53/6 от 12 марта 2010 года, 
озаглавленную "Дальнейшие меры по содействию применению оптимальных 
видов практики и извлеченных уроков для обеспечения устойчивости и 
целостности программ альтернативного развития и предложение относительно 
организации международного практикума и конференции по вопросам 
альтернативного развития", в которой она приветствовала предложение Перу и 
Таиланда о совместном проведении международного практикума, который 
будет приурочен к международной конференции, в тесном сотрудничестве с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, и на свою резолюцию 54/4 от 25 марта 2011 года, озаглавленную 
"Дальнейшее рассмотрение предложения организовать международный 
практикум и конференцию по вопросам альтернативного развития", в которой 
она с удовлетворением отметила, что Перу и Таиланд по-прежнему исполнены 
решимости совместными усилиями организовать вышеупомянутые 
мероприятия, принимая также во внимание, что для распространения 
информации и оптимальных видов практики и наращивания усилий по 
пропаганде этой устойчивой альтернативы незаконному культивированию 
наркотикосодержащих растений требуется тесное взаимодействие с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, 

__________________ 

 25  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 26  Резолюция S-20/4 Е Генеральной Ассамблеи. 
 27  Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
 28  Резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 29  А/56/326, приложение. 
 30  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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 подтверждая роль развивающихся стран в распространении 
оптимальных видов практики и стимулировании и укреплении сотрудничества 
в области комплексного и устойчивого альтернативного развития, которое в 
некоторых случаях включает превентивное альтернативное развитие, включая 
трансконтинентальное и межрегиональное сотрудничество и субрегиональное 
и региональное техническое сотрудничество, как отмечается в ее 
резолюции 53/6, 

 признавая продолжающееся между Сообществом стран Латинской 
Америки и Карибского бассейна и Европейским союзом в рамках Механизма 
координации и сотрудничества по наркотикам обсуждение вопроса о 
применении механизма, стимулирующего развитие международного рынка 
путем поддержания и защиты производства, сбыта и потребления продукции 
законного происхождения с добавленной стоимостью из уязвимых и 
пораженных районов за счет использования во всем мире маркировки 
"альтернативное развитие и превентивное альтернативное развитие" в 
соответствии с правилами многосторонней торговли, 

 1. признает, что альтернативное развитие31 представляет собой 
важную, правомерную, жизнеспособную и устойчивую альтернативу 
незаконному культивированию наркотикосодержащих растений, которая 
является одной из ключевых составляющих политики и программ сокращения 
незаконного производства наркотиков, а также неотъемлемой частью усилий, 
прилагаемых правительствами с целью добиться устойчивого развития в своих 
странах; 

 2. выражает признательность правительству Таиланда за 
организацию Международного семинара-практикума по устойчивому 
альтернативному развитию, проведенного в тесном взаимодействии с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в провинциях Чанграй и Чангмай с 6 по 11 ноября 2011 года с 
целью распространения информации об оптимальных видах практики и 
извлеченных уроках в области альтернативного развития, сбора материалов и 
получения предлагаемой помощи и оценки ранее предпринятых и текущих 
усилий для реализации будущих мероприятий по разработке свода 
международных руководящих принципов, которые будут служить 
руководством в осуществлении более эффективных программ альтернативного 
развития в районах производства наркотиков; 

 3. с удовлетворением отмечает записку Секретариата о дальнейших 
мерах по содействию применению оптимальных видов практики и 
извлеченных уроков для обеспечения устойчивости и целостности программ 
альтернативного развития и предложении относительно организации 
международного практикума и конференции по вопросам альтернативного 
развития32, в частности приложение к ней, содержащее материалы для проекта 
международных руководящих принципов альтернативного развития, которые 

__________________ 

 31  В соответствии с резолюциями Экономического и Социального Совета 2006/33, 2007/12 
и 2008/26 концепция альтернативного развития включает превентивное альтернативное 
развитие с уделением особого внимания обеспечению устойчивого и комплексного 
улучшения условий жизни людей. 

 32  E/CN.7/2012/8 и Add.1. 
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более единодушно одобрены участниками Международного практикума по 
альтернативному развитию; 

 4. подчеркивает, что материалы для проекта международных 
руководящих принципов будут рассмотрены представителями высокого уровня 
на Международной конференции по вопросам альтернативного развития, 
которая состоится в Лиме 15-16 ноября 2012 года, и в этой связи просит 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
предложить государствам-членам представить свои замечания по 
вышеупомянутым материалам с целью представления их этой конференции для 
рассмотрения; 

 5. ожидает проведения вышеупомянутой Международной 
конференции по альтернативному развитию, принимающей стороной которой 
будет правительство Перу; 

 6. настоятельно призывает государства-члены, Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
международные финансовые учреждения, доноров, международные 
организации, неправительственные организации и другие заинтересованные 
стороны, участвующие в осуществлении ориентированных на развитие 
программных мер в области контроля над наркотиками, направить 
представителей высокого уровня в сопровождении соответствующих 
экспертов, в надлежащих случаях, для активного участия в Международной 
конференции по альтернативному развитию, которая состоится в Перу; 

 7. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад об итогах этой Конференции и о 
международных руководящих принципах альтернативного развития, включая 
отчет об обсуждениях и рекомендации конференции. 
 
 

  Резолюция 55/5 
 
 

  Содействие осуществлению стратегий и мер, направленных 
на удовлетворение особых потребностей женщин в контексте 
всеобъемлющих и комплексных программ и стратегий 
сокращения спроса на наркотики 

 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 подчеркивая обязательства, содержащиеся в Политической декларации и 
Плане действий по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков33, которые были приняты на этапе заседаний высокого 
уровня пятьдесят второй сессии Комиссии и Генеральной Ассамблеей в ее 
резолюции 64/182 от 18 декабря 2009 года и в которых было указано, что 
государствам-членам следует обеспечить, чтобы разнообразные услуги по 
сокращению спроса на наркотики предусматривали подходы, которые 

__________________ 

 33 E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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учитывали бы гендерные факторы и служили бы для удовлетворения 
потребностей уязвимых групп, 

 ссылаясь на Декларацию о руководящих принципах сокращения спроса 
на наркотики34, в которой указывается, что программы сокращения спроса 
должны быть эффективными, адекватными и доступными для групп 
повышенного риска с учетом гендерных и культурных различий, а также 
различий в уровне образования, 

 ссылаясь также на Декларацию об искоренении насилия в отношении 
женщин35, в которой утверждается, что женщины имеют право на наивысший 
достижимый уровень физического и психического здоровья, 

 ссылаясь далее на обязательства, которые должны быть приняты с целью 
отразить во всех мероприятиях системы Организации Объединенных Наций 
необходимость уважения прав человека женщин, о чем говорится в Венской 
декларации и Программе действий, принятых на Всемирной конференции по 
правам человека36, 

 подтверждая обязательства покончить со всякой дискриминацией в 
отношении женщин, выраженные в Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин37, и, в частности, обязательство 
обеспечить равноправие женщин в вопросах доступа к медицинскому 
обслуживанию, 

 напоминая о провозглашенных в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций38 обязательствах способствовать равенству мужчин и 
женщин, 

 напоминая также, что в докладе об осуществлении целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, за 2010 год39, 
подчеркивается, что женщины к медицинскому обслуживанию по-прежнему 
сопряжен с множеством проблем в ряде регионов, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 54/5 от 25 марта 2011 года, в которой 
признается, что наркозависимость представляет собой хроническое, но 
поддающееся профилактике и лечению многофакторное расстройство 
здоровья, и подчеркивается необходимость разработки комплексной системы 
мер и программ, способствующих профилактике, раннему выявлению и 
вмешательству, лечению, уходу и оказанию соответствующих вспомогательных 
услуг в целях реабилитации, социальной реинтеграции и выздоровления, 

 ссылаясь на Пекинскую декларацию и Платформу действий, принятые на 
четвертой Всемирной конференции по положению женщин40, в которых 

__________________ 

 34  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 35  Резолюция 48/104 Генеральной Ассамблеи. 
 36  A/CONF.157/24 (Part I), глава III. 
 37  United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 38  Резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 39  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.10.I.7. 
 40  Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4-15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), 
глава I, резолюция 1, приложение I. 
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подчеркивается, что женщины имеют право на наивысший достижимый 
уровень физического и психического здоровья, и будучи убеждена, что девочки 
и женщины должны иметь доступ к необходимому обслуживанию, 
отвечающему их особым потребностям, 

 ссылаясь также на резолюцию 65/228 от 21 декабря 2010 года 
Генеральная Ассамблея, в которой Ассамблея приняла обновленные Типовые 
стратегии и практические меры по искоренению насилия в отношении женщин 
в области предупреждения насилия и уголовного правосудия и на 
резолюцию 65/229 Генеральной Ассамблеи от 21 декабря 2010 года, в которой 
Ассамблея приняла Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся 
обращения с женщинами-заключенными и мер наказания в отношении 
женщин-правонарушителей, не связанных с лишением свободы (Бангкокские 
правила), 

 признавая потребность в более полной, основанной на фактах 
информации по всем аспектам злоупотребления психоактивными веществами, 
в частности, по аспектам, касающимся женщин, в том числе информации о 
физиологических и психосоциальных последствиях, характеристиках женщин, 
сталкивающихся с проблемами, которые вызваны потреблением 
психоактивных веществ, и их опыте лечения, а также необходимость 
использования такой информации при разработке и осуществлении программ и 
стратегий, 

 будучи обеспокоена тем, что женщины, злоупотребляющие 
психоактивными веществами, часто не пользуются или пользуются 
ограниченным доступом к эффективному лечению, которое учитывает их 
особые потребности и обстоятельства, 

 сознавая, что предоставление женщинам более широких возможностей в 
области образования и трудоустройства значительно уменьшает вероятность 
злоупотребления наркотиками женщинами, формирования у них 
наркозависимости и их участия в совершении преступлений, связанных с 
наркотиками, 

 принимая во внимание необходимость разработки и осуществления мер по 
сокращению спроса на наркотики, которые максимально отвечают особым 
потребностям наркозависимых женщин и женщин, злоупотребляющих 
наркотиками, в том числе определенных услуг, специально предназначенных 
для этих женщин, 

 с большим беспокойством отмечая пагубные последствия 
злоупотребления наркотиками для отдельных лиц и общества в целом, 
подтверждая свое обязательство решать эти проблемы в контексте 
всеобъемлющих, взаимодополняющих и многосекторальных стратегий 
сокращения спроса на наркотики, в частности стратегий, ориентированных на 
молодежь, с большим беспокойством отмечая вызывающий тревогу рост 
распространенности ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь 
заболеваний среди лиц, потребляющих наркотики путем инъекций, 
подтверждает свое обязательство стремиться к достижению цели обеспечения 
всеобщего доступа ко всеобъемлющим профилактическим программам и 
лечению, уходу и соответствующим вспомогательным услугам в полном 
соответствии с международными конвенциями о контроле над наркотиками и 
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согласно внутреннему законодательству, принимая во внимание все 
соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и, когда это применимо, 
Техническое руководство ВОЗ, ЮНОДК и ЮНЭЙДС для стран по разработке 
целей в рамках концепции обеспечения универсального доступа к 
профилактике, лечению и уходу в связи с ВИЧ-инфекцией среди потребителей 
инъекционных наркотиков41 и призывая Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности выполнять свой мандат в 
этой области в тесном сотрудничестве с соответствующими организациями и 
программами системы Организации Объединенных Наций, такими как 
Всемирная организация здравоохранения, Программа развития Организации 
Объединенных Наций и Объединенная программам Организации 
Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, 

 1. настоятельно призывает государства-члены рассмотреть 
возможность включения ориентированных на женщин программ в свои 
стратегии и политику в отношении наркотиков; 

 2. настоятельно рекомендует государства-члены интегрировать, при 
необходимости, основные услуги, предназначенные непосредственно для 
женщин, в процесс общей разработки, осуществления, мониторинга и оценки 
политики и программ, направленных на решение проблем злоупотребления 
наркотиками и наркозависимости; 

 3. рекомендует государствам-членам рассматривать и учитывать 
конкретные потребности наркозависимых родителей, в том числе в области 
ухода за детьми и приобретения родительских навыков; 

 4. рекомендует также, чтобы в процессе разработки, осуществления и 
оценки комплексных программ профилактики и лечения наркомании и 
программ профилактики ВИЧ государства-члены учитывали потребности 
женщин, переживших сексуальное или иное насилие в связи со 
злоупотреблением наркотиками; 

 5. настоятельно рекомендует государствам-членам учитывать особые 
потребности женщин в рамках усилий по профилактике, раннему выявлению и 
вмешательству, лечению связанных с наркотиками инфекционных заболеваний 
и психических расстройств и уходу, а также оказанию соответствующих 
вспомогательных услуг в целях реабилитации, реинтеграции и восстановления 
и рассмотреть возможность создания таких услуг с использованием 
межучрежденческого подхода с целью включения в них конкретных 
ориентированных на женщин мер, способствующих внедрению таких 
эффективных моделей, как организация специальных групповых мероприятий 
для женщин в условиях стационарного и амбулаторного лечения, лечение с 
привлечением семьи и организация дополнительных мероприятий по 
профессиональной подготовке для женщин в рамках деятельности по 
обеспечению восстановления; 

 6. предлагает государствам-членам рассмотреть возможность 
внедрения, где это необходимо, в свою наркополитику ориентированных на 
женщин руководящих принципов и стандартов качества, с тем чтобы добиться 

__________________ 

 41  Женева, Всемирная организация здравоохранения, 2009 год. 
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максимальной согласованности осуществляемых мероприятий, эффективного 
распределения ресурсов и достижения положительных результатов в интересах 
наркозависимых женщин и их детей; 

 7. настоятельно рекомендует государствам-членам рассмотреть 
вопрос об оказании содействия в осуществлении Типовых стратегий и 
практических мер по искоренению насилия в отношении женщин в области 
предупреждения преступности и уголовного правосудия, а также Правил 
Организации Объединенных Наций, касающихся обращения с женщинами-
заключенными и мер наказания в отношении женщин-правонарушителей, не 
связанных с лишением свободы (Бангкокские правила), в частности тех 
положений, которые касаются программ профилактики и лечения для женщин, 
злоупотребляющих психоактивными веществами, включая женщин, 
находящихся в заключении, с учетом случаев насилия в отношении женщин, 
предшествующей виктимизации, особых потребностей беременных женщин и 
женщин с детьми и их разного культурного воспитания; 

 8. настоятельно призывает государства-члены выявлять и решительно 
пресекать дискриминацию, а также оскорбительное и унижающее достоинство 
обращение в отношении наркозависимых женщин и женщин, 
злоупотребляющих наркотиками, обеспечивая таким женщинам 
своевременный доступ к услугам по консультированию, включая добровольное 
консультирование по проблеме ВИЧ и тестирование на ВИЧ, а также лечению 
и вспомогательному обслуживанию в целях реабилитации и социальной 
интеграции с учетом особых потребностей женщин, включая выполнение 
родительских обязанностей и восстановление после травмы, связанной со 
злоупотреблением наркотиками и полученной в результате сексуального и 
иного насилия; 

 9. настоятельно рекомендует государствам-членам рассмотреть 
возможность принятия широкого круга мер, которые отвечают особым 
потребностям женщин, которые злоупотребляют наркотиками, включая 
беременных женщин, матерей или опекунов; 

 10. призывает государства-члены уделять должное внимание особым 
потребностям женщин, прилагая усилия для достижения целей, поставленных 
в Политической декларации по ВИЧ и СПИДу, принятой Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 65/227 от 10 июня 2011 года,  отражая эти цели в 
своих соответствующих национальных стратегиях и мерах, как это отмечено в 
Политической декларации и Плане действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков42; 

 11. предлагает Межрегиональному научно-исследовательскому 
институту Организации Объединенных Наций по вопросам преступности и 
правосудия делиться с Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности информацией об опыте осуществления программ и 
мероприятий, учитывающих особые потребности женщин в целях 
рассмотрения возможности принятия надлежащих последующих мер; 

__________________ 

 42  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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 12. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности повышать осведомленность учреждений 
Организации Объединенных Наций о необходимости разработки модулей, 
касающихся образования и возможностей трудоустройства, которые могут 
использоваться в программах и стратегиях профилактики злоупотребления 
наркотиками женщинами, формирования у них наркозависимости и их участия 
в совершении преступлений, связанных с наркотиками; 

 13. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности взаимодействовать с соответствующими 
учреждениями Организации Объединенных Наций, включая 
Межрегиональный научно-исследовательский институт Организации 
Объединенных Наций по вопросам преступности и правосудия, в целях 
оказания государствам-членам помощи и поддержки в разработке и адаптации 
на национальном, региональном и международном уровнях мер и стратегий, 
учитывающих особые потребности женщин как важнейший элемент более 
эффективной справедливой политики, основанной на соблюдении прав 
человека; 

 14. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности оказывать содействие в сборе и распространении 
представляемой государствами-членами информации об их усилиях по 
выполнению настоящей резолюции; 

 15. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности включать в свои последующие информационно-
пропагандистские кампании информацию, в которой особое внимание 
обращается на важность применения комплексного подхода к удовлетворению 
особых потребностей женщин; 

 16. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности координировать, в уместных случаях, свои усилия 
с членами гражданского общества, при принятии мер по удовлетворению 
особых потребностей женщин в контексте сокращения спроса на наркотики в 
целях расширения диапазона и сферы охвата программ, направленных на 
борьбу со злоупотреблением наркотиками женщинами и женской 
наркозависимостью; 

 17. предлагает государствам-членам и другим донорам рассмотреть 
вопрос о выделении на эти цели внебюджетных ресурсов в соответствии с 
правилами и процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

 Резолюция 55/6 
 
 

  Создание международной электронной системы разрешений 
на ввоз и вывоз для законной торговли наркотическими 
средствами и психотропными веществами 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на свою резолюцию 50/7 от 16 марта 2007 года, в которой она 
настоятельно призвала государства-члены обращать особое внимание на меры 
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по обеспечению надежности импортно-экспортных документов в отношении 
веществ, находящихся под международным контролем,  

 ссылаясь также на статью 31 Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года43, и статью 12 Конвенции о психотропных веществах 
1971 года44, в которых предусмотрено требование выдачи разрешений на ввоз 
и вывоз наркотических средств и психотропных веществ,  

 отмечая, что за последние десять лет объем международной торговли 
наркотическими средствами и психотропными веществами вырос, что привело 
к увеличению нагрузки на компетентные национальные органы в связи с 
управлением системой разрешений на ввоз и вывоз наркотических средств и 
психотропных веществ, которая предусмотрена в вышеупомянутых 
конвенциях, 

 подтверждая, что обеспечение доступа к контролируемым 
наркотическим средствам и психотропным веществам для использования в 
медицинских и научных целях является одной из основополагающих целей 
международных конвенций о контроле над наркотиками,  

 ссылаясь на публикацию, озаглавленную "Наличие психоактивных 
веществ, находящихся под международным контролем: обеспечение 
надлежащего доступа для медицинских и научных целей"45, являющуюся 
дополнением к докладу Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2010 год46, в которой отмечается тот факт, что потребление 
наркотических средств и психотропных веществ во многих странах находится 
ниже уровня, необходимого для обеспечения достаточного количества 
наркотических средств и психотропных веществ для медицинских и/или 
научных целей, и предлагаются рекомендации относительно того, каким 
образом расширить доступ к этим веществам, предупреждая при этом их 
утечку для использования в незаконных целях, 

 признавая, что некоторые правительства последовали рекомендациям, 
содержащимся в вышеупомянутой публикации, и приняли меры для 
обеспечения наличия наркотических средств и психотропных веществ для 
медицинских и научных целей, что приведет к дальнейшему расширению 
международной торговли этими веществами и, как следствие этого, увеличит 
нагрузку на компетентные национальные органы в связи с выдачей разрешений 
на ввоз и вывоз этих веществ, 

 с удовлетворением отмечая тот факт, что технические достижения 
позволили некоторым правительствам разработать и применять национальные 
системы выдачи разрешений на ввоз и вывоз в электронной форме, включая 
национальную систему контроля над наркотиками, разработанную 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

__________________ 

 43  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 44  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 45  Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.11.XI.7. 

 46  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2010 год (издание 
Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.11.XI.1). 
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преступности, и что эти национальные системы позволили значительно 
повысить эффективность процесса делопроизводства,  

 отмечая, что в соответствии с действующими международными 
соглашениями ни одна из этих национальных систем не позволяет 
компетентным национальным органам напрямую пересылать уведомления о 
разрешениях своим партнерам в других странах или получать их от своих 
партнеров и что такие уведомления о разрешениях на ввоз и вывоз по-
прежнему пересылаются в бумажном виде,  

 будучи обеспокоена тем, что обмен бумажными документами не только 
повышает опасность подделки, но и увеличивает нагрузку на органы, 
получающие такие документы, и может вызывать задержку законных 
операций, поскольку компетентные органы должны проверять подлинность 
разрешений на ввоз и вывоз, 

 подтверждая необходимость усиливать меры обеспечения надежности и 
защиты применительно к разрешениям на ввоз и вывоз во избежание подделки 
таких разрешений и для предупреждения незаконного оборота 
контролируемых веществ, 

 приветствуя рассмотрение инициативы Международного комитета по 
контролю над наркотиками, касающейся разработки международной 
электронной системы разрешений на ввоз и вывоз веществ, находящихся под 
международным контролем, которая дополнит существующие национальные 
электронные системы и облегчит обмен разрешениями на ввоз и вывоз между 
импортирующими и экспортирующими странами, 

 отмечая, что эта инициатива открывает также перед компетентными 
национальными органами возможность осуществлять в реальном масштабе 
времени обмен информацией об операциях, требующих дополнительной 
обработки,  

 подтверждая, что Международный комитет по контролю над 
наркотиками в своем докладе за 2011 год47 обратил внимание правительств на 
положительные результаты предварительного исследования и консультаций по 
техническим требованиям международной электронной системы разрешений 
на ввоз и вывоз, которые были проведены заинтересованными 
правительствами, Комитетом и Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, 

 принимая к сведению, что дальнейшая разработка такой системы 
разрешений будет зависеть от поступления добровольных взносов государств-
членов, 

 1. призывает государства-члены оказать максимально возможную 
финансовую и политическую поддержку усилиям по созданию и эксплуатации 
международной электронной системы разрешений на ввоз и вывоз 
наркотических средств и психотропных веществ, находящихся под 

__________________ 

 47  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год 
(E/INCB/2011/1). 
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международным контролем, и управлению такой системой в соответствии с 
требованиями конвенций о международном контроле над наркотиками; 

 2. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности приступить к разработке и эксплуатации такой 
системы разрешений в консультации с заинтересованными правительствами и 
Международным комитетом по контролю над наркотиками; 

 3. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности учитывать национальные требования в процессе 
создания предлагаемой системы; 

 4. просит далее Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности оказывать, при поступлении такой просьбы, 
помощь государствам-членам, в которых не созданы электронные системы 
разрешений на ввоз и вывоз; 

 5. предлагает секретариату Международного комитета по контролю 
над наркотиками осуществлять управление этой системой разрешений в 
рамках выполнения мандата Комитета и в соответствии с международными 
конвенциями о контроле над наркотиками; 

 6. предлагает государствам-членам и другим донорам выделить 
внебюджетные взносы на эти цели в соответствии с правилами и процедурами 
Организации Объединенных Наций. 
 
 

Резолюция 55/7 
 
 

  Содействие мерам по предупреждению передозировки 
наркотиков, в частности передозировки опиоидов 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 подтверждая обязательства, закрепленные в Единой конвенции о 
наркотических средствах 1961 года48, в преамбуле к которой стороны 
Конвенции выразили озабоченность здоровьем и благополучием человечества 
и признали, что применение наркотических средств в медицине продолжает 
быть необходимым для облегчения боли и страданий и что должны быть 
приняты надлежащие меры для удовлетворения потребностей в наркотических 
средствах для таких целей и что наркомания является серьезным злом для 
отдельных лиц и чревата социальной и экономической опасностью для 
человечества, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков49, в 
которых подчеркивается необходимость активизировать усилия, нацеленные на 
сокращение неблагоприятных последствий злоупотребления наркотиками для 

__________________ 

 48  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 49 E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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отдельных лиц и общества в целом, принимая во внимание все медицинские 
последствия, такие как передозировка, 

 принимая во внимание План действий по осуществлению Декларации о 
руководящих принципах сокращения спроса на наркотики, принятый 
Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 54/132 от 17 декабря 1999 года, в 
котором государства-члены, в частности, признали, что программы 
сокращения спроса должны охватывать все сферы профилактики 
злоупотребления наркотиками – от предотвращения первого использования 
незаконных наркотиков до сокращения негативных медицинских и социальных 
последствий злоупотребления наркотиками, 

 ссылаясь на свою резолюцию 43/3 от 15 марта 2000 года, в которой 
Комиссия просила государства-члены выработать стратегии и расширить 
доступ к соответствующим службам и круг таких служб, призванных охватить 
злоупотребляющих наркотиками лиц, которые остаются в стороне от 
деятельности существующих служб и подвергаются высокому риску нанесения 
серьезного ущерба здоровью, заражения инфекционными заболеваниями в 
результате употребления наркотиков и даже несчастных случаев со 
смертельным исходом, в целях уменьшения риска для их личного здоровья и 
здоровья общества,  

 подтверждая, что предупреждение всех форм злоупотребления 
наркотиками имеет первостепенное значение для всех государств-членов,  

 отмечая, что во Всемирном докладе о наркотиках за 2011 год50 
указывается на высокую долю смертей от передозировки наркотиков, которые 
связаны именно с опиоидами, 

 будучи убеждена в необходимости повышать качество и расширять сферу 
охвата и диапазон услуг по сокращению спроса и смежных услуг, в том числе 
услуг, нацеленных на предупреждение передозировки наркотиков, в частности 
передозировки опиоидов, в рамках всего комплекса услуг по оказанию медико-
санитарной и социальной помощи,  

 сознавая, что оказание медицинской помощи при передозировке 
опиоидов, включая снабжение антагонистами опиоидных рецепторов, 
например налоксоном, является частью комплексного подхода при 
предоставлении услуг лицам, употребляющим наркотики, и может полностью 
нейтрализовать действие опиоидов и предотвращать смертность, 

 признавая, что передозировке наркотиков способствует ряд факторов, в 
том числе проблемы с психическим здоровьем и политоксикомания, что 
указывает на необходимость принятия комплексных мер, включая меры по 
сокращению предложения, обмену информацией, просвещению, неотложной 
медицинской помощи и лечению, 

 подтверждая, что тесное сотрудничество специалистов в области 
уголовного правосудия, здравоохранения, социального обеспечения и 
наркоконтроля на всех уровнях имеет решающее значение для разработки 

__________________ 

 50  United Nations Publication, Sales No. E.11.XI.10. 
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эффективных научно обоснованных мер по предупреждению передозировки 
наркотиков, в частности передозировки опиоидов, среди наркопотребителей,  

 признавая, что смертность в результате передозировки наркотиков, в 
частности передозировки опиоидов, можно значительно сократить с помощью 
эффективных стратегий предупреждения злоупотребления наркотиками, 
предоставления информации, консультирования, усилий по просвещению, 
наркологической помощи и соответствующих вспомогательных услуг, 
мониторинга и разработки соответствующих программ, 

 1. призывает все государства-члены, в соответствующих случаях, 
включить в национальную наркополитику эффективные меры по 
предупреждению передозировки наркотиков, в частности передозировки 
опиоидов, и оказанию медицинской помощи и обмениваться передовой 
методикой и информацией о предупреждении передозировки наркотиков, в 
частности передозировки опиоидов, и оказании медицинской помощи, включая 
применение антагонистов опиоидных рецепторов, таких как налоксон; 

 2. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности во взаимодействии с Всемирной организацией 
здравоохранения, при условии наличия внебюджетных ресурсов, при 
поступлении соответствующей просьбы и во взаимодействии с государствами-
членами собирать и распространять информацию об имеющихся передовых 
методах предупреждения передозировки наркотиков, в частности 
передозировки опиоидов, оказания медицинской и неотложной медицинской 
помощи, включая применение и обеспечение наличия антагонистов опиоидных 
рецепторов, таких как налоксон, и других мерах, основанных на научных 
данных51; 

 3. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности во взаимодействии с другими соответствующими 
международными организациями, включая Всемирную организацию 
здравоохранения, в соответствующих случаях и при условии наличия 
внебюджетных ресурсов, предоставить государствам-членам, по их просьбе, 
консультации и рекомендации, основанные на научных данных, и обеспечить 
создание потенциала в области предупреждения смертности от передозировки 
наркотиков, в частности передозировки опиоидов; 

 4. просит далее Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности во взаимодействии с другими соответствующими 
международными организациями, включая Всемирную организацию 
здравоохранения, в соответствующих случаях включать инициативы по 
предупреждению смертности от передозировки наркотиков, в частности 
передозировки опиоидов, и возникновения проблем, связанных с психическим 
здоровьем, в планируемые ими мероприятия по сокращению спроса на 
наркотики; 

 5. призывает государства-члены при поддержке, в случае поступления 
такой просьбы, со стороны Управления Организации Объединенных Наций по 

__________________ 

 51  См.например, Руководство по фармакологическому лечению опиоидной зависимости с 
психосоциальным сопровождением Всемирной организации здравоохранения (Женева, 
2010 год). 
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наркотикам и преступности стремиться обеспечить принятие, в соответствии с 
национальным законодательством, всех необходимых мер для осуществления 
комплексных программ сокращения предложения и спроса, которые 
способствуют улучшению здоровья и благосостояния их граждан;  

 6. предлагает государствам-членам и другим донорам рассмотреть 
возможность предоставления внебюджетных ресурсов в соответствии с 
правилами и процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

Резолюция 55/8 
 
 

  Последующая деятельность в связи с Планом действий 
по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков в отношении 
разработки стратегий, касающихся специальных режимов 
сбыта для целей альтернативного развития, включая 
превентивное альтернативное развитие 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Конвенцию Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года52, Политическую декларацию, принятую Генеральной Ассамблеей на 
ее двадцатой специальной сессии53, и Политическую декларацию и План 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков54, принятые в 2009 году, включая статью 49 (b) Плана действий, в 
которой рекомендуется, что государствам-членам следует разработать 
стратегии в соответствии со своей внутренней правовой системой, включая 
использование местных знаний и опыта, создание потенциала и развитие 
предпринимательства, для определения, на основе рыночного спроса и 
потребностей производственно-сбытовых сетей, продукции, которая может 
быть получена в рамках программ альтернативного развития55, а также 
надежных и стабильных рынков, предлагающих справедливые цены для 
производителей, в соответствии с нормами международной торговли, включая 
создание необходимой инфраструктуры и благоприятной среды, в том числе 
дорожной сети, формирование фермерских ассоциаций и использование 
специальных режимов сбыта, основанных, например, на принципах 
взаимовыгодной торговли и торговле экологически чистой продукцией, 

 вновь подтверждая свою резолюцию 45/14 от 15 марта 2002 года, в 
которой она предложила государствам-членам прилагать более широкие и 
решительные усилия в области финансового и технического сотрудничества в 

__________________ 

 52  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
 53 Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 54 E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
 55  В соответствии с резолюциями 2006/33 и 2007/12 Экономического и Социального Совета 

концепция альтернативного развития включат превентивное альтернативное развитие. 
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целях содействия альтернативному развитию, в том числе превентивному 
альтернативному развитию, при том понимании, что такое сотрудничество в 
долгосрочной перспективе может принести положительные результаты, не 
только удовлетворяющие экономическим критериям, но и учитывающие 
социальные, политические и экологические факторы, 

 подтверждая также резолюцию 2003/37 Экономического и Социального 
Совета от 22 июля 2003 года под названием "Укрепление альтернативного 
развития через налаживание торговли и сохранение социально-экологических 
условий", в которой к Программе Организации Объединенных Наций по 
международному контролю над наркотиками и всем государствам-членам был 
обращен настоятельный призыв и далее эффективно сотрудничать в 
осуществлении программ налаживания альтернативного развития, в том числе, 
когда это целесообразно, превентивного альтернативного развития, в 
соответствии с положениями резолюции 45/14 Комиссии, 

 считая, что альтернативное развитие, включая, когда это целесообразно, 
превентивное альтернативное развитие, представляет собой международную 
политику, основанную на принципе совместной ответственности, нацеленную 
на противодействие выращиванию запрещенных культур в странах, затронутых 
этой проблемой или подверженных незаконной деятельности, связанной с 
производством, накоплением и незаконным оборотом наркотических средств и 
психотропных веществ,  

 принимая во внимание необходимость укрепления и активизации мер в 
области международного сотрудничества для получения возможности 
эффективно реагировать на изменение динамики мировой проблемы 
наркотиков, 

 отмечая с беспокойством, что в районах выращивания законных культур, 
сопредельных с районами выращивания запрещенных культур, существует 
высокий риск вытеснения и замещения законных культур запрещенными 
культурами, 

 признавая необходимость продвижения продукции законного 
происхождения, произведенной в результате альтернативного развития, 
включая программы превентивного альтернативного развития, в том числе 
продукции с добавленной стоимостью из районов, затронутых мировой 
проблемой наркотиков или подверженных ей, и содействия тем самым 
созданию и распространению законных механизмов экономической 
деятельности для населения и его территорий, 

 отмечая, что использование специальных режимов сбыта, основанных, 
например, на принципах честной торговли и торговле экологически чистой 
продукцией, может представлять собой эффективную стратегию повышения 
результативности проектов альтернативного развития, включая превентивное 
альтернативное развитие, 

 принимая во внимание презентацию, подготовленную правительством 
Эквадора для участников пятьдесят пятой сессии Комиссии по теме 
"Глобальная маркировка для альтернативного развития и превентивного 
альтернативного развития", в ходе которой было описано предложение о 
глобальной маркировке продукции, произведенной в результате 
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альтернативного развития, включая превентивное альтернативное развитие, и 
которая была также представлена в ходе тринадцатого Совещания на высоком 
уровне Механизма координации и сотрудничества по наркотикам между 
Сообществом стран Латинской Америки и Карибского бассейна и Европейским 
союзом, проходившего в Боготе 28 и 29 июня 2011 года, 

 1. предлагает государствам-членам, в соответствии с принципом 
общей и совместной ответственности, содействовать созданию юридических 
механизмов, которые являются устойчивыми в социальном, экономическом и 
экологическом плане и которые вносят всеобъемлющий вклад в 
альтернативное развитие, включая, когда это целесообразно, превентивное 
альтернативное развитие, для населения, затронутого или сталкивающегося с 
риском быть затронутым незаконным культивированием наркотикосодержащих 
культур и связанными с ним видами деятельности; 

 2. призывает государства-члены, когда это целесообразно и в 
соответствии с Конвенцией Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года56, предпринимать усилия по защите населения, проживающего в 
затронутых и уязвимых районах, включая районы, в которых существует риск 
замещения законных культур запрещенными культурами, поскольку законные 
культуры выращиваются в местах, сопредельных с местами выращивания 
запрещенных культур; 

 3. призывает к применению подходов, основанных на коллективном 
участии всех заинтересованных сторон, в том числе групп, которые в силу 
сложившихся обстоятельств могут заняться незаконным культивированием 
растений, используемых при производстве наркотических средств и 
психотропных веществ, в определении, подготовке, осуществлении, 
мониторинге и оценке альтернативного развития, 

 4. призывает государства-члены обратиться к государствам, которые 
не затронуты проблемой незаконного культивирования наркотикосодержащих 
растений, и частному сектору с целью обеспечить расширение доступа 
продукции альтернативного развития на рынки в соответствии с их 
национальными и международными обязательствами и с учетом применимых 
норм многосторонней торговли; 

 5. призывает государства-члены начать диалог и обмен опытом и 
предложениями относительно специальных режимов сбыта в области 
альтернативного развития, включая превентивное альтернативное развитие, 
например глобальной маркировкой продукции, произведенной в результате 
программ альтернативного развития, и предлагает государствам-членам 
рассмотреть эти вопросы на Международной конференции по альтернативному 
развитию, проведение которой будет организовано правительствами Таиланда 
и Перу в Лиме 15 и 16 ноября 2012 года, и на других соответствующих 
форумах; 

 6. предлагает государствам-членам обмениваться опытом и 
предложениями о специальных режимах сбыта, в том числе о глобальной 

__________________ 

 56  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
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маркировке продукции, произведенной в результате программ альтернативного 
развития, включая, когда это целесообразно, превентивное альтернативное 
развитие, в связи с докладом по итогам Международной конференции по 
альтернативному развитию, который будет подготовлен в соответствии с 
резолюцией 55/4 Комиссии от 16 марта 2012 года под названием "Дальнейшее 
рассмотрение предложения организовать международный практикум и 
конференцию по вопросам альтернативного развития". 
 
 

Резолюция 55/9 
 
 

  Последующая деятельность в связи с мерами по поддержке 
усилий африканских государств в борьбе с мировой проблемой 
наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года57, Конвенции о психотропных веществах 1971 года58 и Конвенции 
Организации Объединенных Наций  о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года59, 

 ссылаясь также на Политическую декларацию и План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков60, учитывающие принцип совместной и общей ответственности, 

 ссылаясь далее на результаты двадцатого Совещания руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, проведенного в Найроби 13-17 сентября 2010 года, 

 вновь подтверждая положения своей резолюции 54/14 от 25 марта 
2011 года о мерах по поддержке усилий африканских государств в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков, 

 учитывая обязательства, изложенные на четвертой сессии Конференции 
министров Африканского союза по контролю над наркотиками и 
предупреждению преступности, состоявшейся в Аддис-Абебе 28 сентября – 
2 октября 2010 года, бороться с незаконным культивированием каннабиса и 
злоупотреблением им, принять решительные меры по контролю над 
химическими веществами – прекурсорами и создать надлежащие системы 
мониторинга и регулирования для обеспечения наличия наркотических средств 
для медицинских и научных целей при одновременном предотвращении их 
утечки и злоупотребления ими, 

 c обеспокоенностью принимая к сведению доклад Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности о 

__________________ 

 57  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 58  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 59  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 60  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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положении в области злоупотребления наркотиками в мире, в котором 
отмечается нехватка текущей информации о большинстве эпидемиологических 
показателей потребления наркотиков, вызванная отсутствием надежных систем 
сбора информации по наркотикам и устойчивого мониторинга в некоторых 
частях мира, что затрудняет наблюдение за изменением и возникновением 
тенденций, тормозит принятие научно обоснованных мер и сужает 
возможности оценки их эффективности, 

 с обеспокоенностью отмечая вызовы, создаваемые связями между 
незаконным оборотом наркотиков, коррупцией и другими формами 
транснациональной организованной преступности, 

 напоминая, что в Политической декларации и Плане действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков государства-члены отметили необходимость разработки 
показателей и инструментов для сбора и анализа точных, надежных и 
сопоставимых данных по всем соответствующим аспектам мировой проблемы 
наркотиков,  

 подтверждая прогресс, достигнутый африканскими государствами в 
осуществлении Пересмотренного плана действий Африканского союза по 
контролю над наркотиками и предупреждению преступности (2007-2012 годы) 
и применении механизма его осуществления, принятия последующих мер и 
оценки, 

 признавая важность субрегиональных программ, разрабатываемых и/или 
осуществляемых африканскими государствами, а также африканскими 
государствами в партнерстве с Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, 

 приветствуя прогресс, достигнутый африканскими государствами в 
борьбе с мировой проблемой наркотиков, и подтверждая важность 
жизнеспособных и устойчивых программ альтернативного развития, 
направленных на внесение вклада в борьбу с производством незаконных 
наркотиков, 

 с интересом ожидая принятия плана действий Африканского союза по 
контролю над наркотиками и предупреждению преступности (2013-2018 годы) 
на Конференции министров Африканского союза по контролю над 
наркотиками и предупреждению преступности, которая будет проведена в 
Аддис-Абебе в декабре 2012 года, 

 1. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и других партнеров, а также 
межправительственные региональные органы продолжать свою работу по 
противодействию незаконному обороту наркотиков и организованной 
преступности, в частности деятельность, направленную на укрепление 
потенциала национальных учреждений государств-членов; 

 2. предлагает государствам-членам в тесной консультации с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, донорами и другими соответствующими международными 
организациями, с учетом конкретных потребностей и имеющихся ресурсов, 
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предоставлять поддержку, включая финансовую поддержку, проведению 
мероприятий по созданию потенциала и повышению качества в поддержку 
усилий африканских государств в борьбе с проблемой наркотиков, уделяя 
особое внимание правоохранительной деятельности, лабораториям судебной 
экспертизы, системам сбора данных и службам, участвующим в профилактике, 
лечении и социальной интеграции, судебным органам и разработке 
законодательства; 

 3. также предлагает Управлению Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и далее оказывать техническую помощь 
африканским государствам по их просьбе в целях обеспечения эффективного 
осуществления положений трех международных конвенций о контроле над 
наркотиками, а также Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков61, в том числе в целях укрепления их правовых систем, улучшения 
аналитической работы лабораторий и разработки показателей и инструментов 
для сбора и анализа точных, надежных и сопоставимых данных по всем 
аспектам проблемы наркотиков в регионе; 

 4. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

  Резолюция 55/10 
 
 

  Содействие осуществлению основанных на фактических 
данных стратегий и программ предупреждения потребления 
наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам,  

 ссылаясь на Единую конвенцию о наркотических средствах 1961 года62, 
эту Конвенцию с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года63, Конвенцию о психотропных веществах 1971 года64, Конвенцию 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года65, Конвенцию 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности66 и Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против коррупции67, 

__________________ 

 61  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
 62  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 63  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 64  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 65  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 66  Ibid., vol. 2225, No. 39574. 
 67  Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
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 ссылаясь также на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии68, Политическую декларацию 
и План действий по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков69, принятые на этапе заседаний высокого уровня 
пятьдесят второй сессии Комиссии, и Генеральной Ассамблеей в ее 
резолюции 64/182 от 18 декабря 2009 года,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 53/2 от 12 марта 2010 года, 
озаглавленную "Предупреждение потребления запрещенных наркотиков в 
государствах-членах и укрепление международного сотрудничества в 
осуществлении политики профилактики злоупотребления наркотиками", 

 признавая, что мировая проблема наркотиков по-прежнему представляет 
серьезную угрозу для здоровья, безопасности и благополучия человечества, 
особенно молодежи,  

 принимая во внимание, что спрос на наркотики непосредственным 
образом отражается на предложении наркотиков, 

 учитывая насилие, порождаемое мировой проблемой наркотиков на всех 
уровнях цепи потребления, 

 признавая, что наркозависимость представляет собой хроническое, но 
поддающееся профилактике и лечению многофакторное расстройство 
здоровья, 

 отмечая, что в настоящее время имеется значительный массив 
фактических данных, полученных благодаря научному подходу к проблеме 
профилактики, 

 учитывая, что для ограничения отрицательных последствий 
злоупотребления наркотиками важное значение имеет комплексный подход, 
который включает первичную профилактику, раннее вмешательство, лечение, 
уход, реабилитацию, социальную реинтеграцию и соответствующие 
вспомогательные услуги,  

 отмечая, что такие условия, как депрессия и тревога, если не принять 
эффективных мер, могут привести к использованию запрещенных наркотиков 
и возникновению зависимости, 

 учитывая, что для достижения более значительных результатов, особенно 
в отношении групп населения, подверженных риску, в рамках 
профилактических мер должен применяться подход, основанный на 
фактических данных, 

 учитывая также, что профилактика – это эволюционирующий процесс, 
поскольку степень опасности, которой подвергается человек, меняется на 
каждом этапе его жизни, и что стратегии профилактики должны 
разрабатываться применительно к тем условиям, в которых человек 
сталкивается с опасностями по мере взросления, 

__________________ 

 68  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 69  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 признавая, что, в частности, семьи, школы, рабочие места и общины 
представляют собой благоприятную среду для предупреждения проблем 
наркопотребления, 

 приветствуя непрекращающуюся работу Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности в области разработки 
международных стандартов профилактики потребления наркотиков, 

 1. настоятельно призывает государства-члены разрабатывать, 
поддерживать и осуществлять эффективные с точки зрения расходов 
мероприятия и политику, направленные на профилактику потребления 
запрещенных наркотиков, с уделением особого внимания детям, молодежи и 
группам населения, подверженным риску, а также применению современных 
академических, научных и практических исследований для достижения этой 
цели; 

 2. настоятельно призывает также государства-члены продолжать 
повышать уровень осведомленности лиц, отвечающих за разработку политики, 
об опасностях и угрозах, встающих перед обществом в результате 
злоупотребления наркотиками, а также об индивидуальных обстоятельствах и 
социальных условиях, делающих людей уязвимыми перед злоупотреблением 
наркотиками; 

 3. призывает государства-члены нацеливать свои профилактические 
программы на те среды, в которых отдельные люди, особенно дети и 
молодежь, скорее всего могут столкнуться с незаконными наркотиками; 

 4. призывает также государства-члены разрабатывать и осуществлять 
специальные мероприятия и политику, ориентированные на обеспечение 
здорового и безопасного развития детей и молодежи, которые особенно 
уязвимы перед индивидуальными рисками или рисками, обусловленными 
средой; 

 5. призывает далее государства-члены учитывать необходимость 
предоставления услуг, отражающих гендерную специфику, в своих системах 
профилактики потребления наркотиков; 

 6. призывает государства-члены укреплять здоровье населения и 
пропагандировать здоровый образ жизни, в том числе с помощью программ 
развития физической культуры, спорта и отдыха, чтобы содействовать 
профилактике потребления наркотиков; 

 7. призывает также государства-члены обеспечить тесную 
координацию со всеми заинтересованными сторонами своего общества для 
осуществления профилактики на основе всестороннего и междисциплинарного 
подхода; 

 8. настоятельно призывает Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности продолжать собирать информацию о 
национальном и международном опыте и передовой практике, обеспечивать 
доступ к информации о мероприятиях и средствах профилактики, основанных 
на фактических данных, и предоставлять государствам, по их просьбе и при 
условии наличия внебюджетных ресурсов, рекомендации и помощь в 
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разработке стратегий и программ для обеспечения учета этого успешного 
опыта; 

 9. призывает государства-члены осуществлять сотрудничество как на 
двустороннем, так и на региональном уровне с целью укрепления 
национального потенциала в области разработки и осуществления политики 
профилактики; 

 10. призывает также государства-члены обмениваться опытом и 
передовой практикой в области профилактики потребления запрещенных 
наркотиков в семьях, школах, университетах, на рабочих местах, в общинах и 
других средах; 

 11. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад о принятых мерах и о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении настоящей резолюции. 
 
 

Резолюция 55/11 
 
 

  Последующие меры по выполнению решений третьей 
Министерской конференции партнеров по Парижскому пакту, 
посвященной борьбе с незаконным оборотом афганских 
опиатов 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 подтверждая обязательства, взятые на себя государствами-членами в 
Политической декларации и Плане действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков70, в которых государства-члены 
признали, что решение мировой проблемы наркотиков является общей и 
совместной обязанностью, а также выразили свою убежденность в том, что она 
должна решаться в многонациональных рамках, 

 приветствуя инициативу "Парижский пакт", представляющую собой 
один из наиболее важных механизмов в борьбе с опиатами афганского 
происхождения и нацеленную на сокращение незаконного оборота опиатов, 
включая культивирование опийного мака и производство и глобальное 
потребление героина и других опиатов, а также на создание широкой мировой 
коалиции по борьбе с незаконным оборотом опиатов, 

 приветствуя также международные конференции партнеров по 
Парижскому пакту на министерском уровне, которые проходили в Париже в 
2003 году и в Москве в 2006 году, и надеясь на проведение в будущем 
подобных министерских встреч на регулярной основе,  

 с обеспокоенностью принимая к сведению подготовленный Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности доклад, 
озаглавленный "Afghanistan: Opium Survey 2011" ("Афганистан: обзор по опию за 

__________________ 

 70  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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2011 год"), в котором сообщалось, что, несмотря на продолженные в 2011 году 
усилия правительства Афганистана и международного сообщества, после 
сокращения в предшествующие годы, что в основном было вызвано болезнями 
растений, предполагаемый объем производства опия значительно возрос,  

 отмечая с обеспокоенностью уменьшение количества провинций, свободных 
от культивирования опийного мака, с 20 в 2010 году до 17 в 2011 году после 
увеличения в предшествующие годы, а также признавая устойчивую связь между 
недостаточным уровнем безопасности и культивированием опийного мака, 

 отмечая также доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2011 год о прекурсорах и химических веществах, часто 
используемых при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ71, в котором Комитет особо выделяет необходимость 
более полного применения инструментов контроля над прекурсорами, 
предусмотренных международной системой контроля, как в рамках отдельных 
стран, так и в глобальном масштабе, и подчеркивает, что утечка некоторых 
химических веществ, например ангидрида уксусной кислоты, из внутренних 
каналов распределения с последующим контрабандным провозом через 
границу, стала самым распространенным методом получения химических 
веществ – прекурсоров для использования в незаконном производстве 
наркотиков, в том числе героина, 

 сознавая необходимость расширения скоординированных, 
всеобъемлющих и эффективных мер по сокращению культивирования 
опийного мака и производства, незаконного оборота и потребления опиатов и 
отмечая, что в  Венской декларации, принятой третьей Министерской 
конференцией партнеров по Парижскому пакту, посвященной борьбе с 
незаконным оборотом афганских опиатов72, партнеры по Парижскому пакту 
признали угрозу, которую опиаты создают для международного мира и 
стабильности в различных регионах мира,  

 подтверждая принцип полного уважения суверенитета и 
территориальной целостности государств и принцип невмешательства во 
внутренние дела государств,  

 отмечая, что сохраняющаяся угроза запрещенных наркотиков 
неблагоприятно воздействует на социальные, экономические, культурные и 
политические основы общества и подрывает устойчивое развитие, 

 ссылаясь на резолюцию 2007/11 Экономического и Социального Совета  
от 25 июля 2007 года, озаглавленную "Поддержка антинаркотических 
программ и мер, осуществляемых в Афганистане", 

 приветствуя продолжающиеся усилия правительства Афганистана в 
борьбе с наркотическими средствами,  

__________________ 

 71  Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ: доклад Международного комитета по 
контролю над наркотиками за 2011 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств и 
психотропных веществ 1988 года (E/INCB/2011/4). 

 72  См. E/CN.7/2012/17. 
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 одобряя деятельность соседних с Афганистаном государств по развитию 
сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом опиатов и контрабандой их 
химических веществ – прекурсоров в Афганистан, 

 выражая свою поддержку усилиям государств-членов по укреплению 
международного и регионального сотрудничества в целях противодействия 
угрозе международному сообществу, которая исходит от незаконного оборота 
опиатов, уделяя при этом должное внимание укреплению и осуществлению 
региональных инициатив по борьбе с незаконным оборотом опиатов; 
выявлению и блокированию связанных с ним финансовых потоков, 
предупреждению утечки химических веществ – прекурсоров, используемых 
при незаконном изготовлении опиатов в Афганистане, снижению 
злоупотребления наркотиками и наркозависимости на основе комплексного 
подхода, 

 признавая важность применения регионального подхода в деле борьбы с 
незаконным культивированием опийного мака и производством и оборотом 
опиатов афганского происхождения, 

 поддерживая Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в его усилиях по координации эффективной и 
ориентированной на конкретные результаты помощи Афганистану и соседним 
с ним странам, в том числе посредством Региональной программы для 
Афганистана и соседних с ним стран, 

 принимая во внимание итоги международных конференций по 
Афганистану, состоявшихся в Стамбуле, Турция, в ноябре 2011 года и в Бонне, 
Германия, в декабре 2011 года, на которых вопрос о противодействии 
наркоугрозе рассматривался в качестве сквозной темы, 

 ссылаясь на свою резолюцию 54/7 от 25 марта 2011 года, в которой она 
приветствовала решение возобновленного заседания Политической 
консультативной группы Парижского пакта, которое состоялось 17 марта 
2011 года в Вене, о том, чтобы провести в Вене во второй половине 2011 года в 
продолжение инициативы "Парижский пакт" международную конференцию на 
уровне министров, и призвала эту конференцию способствовать укреплению 
решимости государств-членов противодействовать незаконной торговле 
опиатами, 

 будучи убеждена в том, что итоги третьей Министерской конференции 
партнеров по Парижскому пакту, посвященной борьбе с незаконным оборотом 
афганских опиатов, которая состоялась в Вене 16 февраля 2012 года, должны 
быть воплощены в эффективную деятельность государств, Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
компетентных органов системы Организации Объединенных Наций и других 
соответствующих сторон, 

 1. с одобрением принимает к сведению доклад Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
об инициативе "Парижский пакт"73; 

__________________ 

 73  E/CN.7/2012/10. 
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 2. приветствует итоги третьей Министерской конференции партнеров 
по Парижскому пакту, посвященной борьбе с незаконным оборотом афганских 
опиатов, организации которой содействовало Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности в сотрудничестве с 
правительствами Австрии, Российской Федерации и Франции, в продолжение 
инициативы "Парижский пакт"; 

 3. выражает удовлетворение духом международной солидарности и 
сотрудничества, благодаря которым Конференция была успешно подготовлена 
и проведена;  

 4. призывает государства-члены, в сотрудничестве с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
Международным комитетом по контролю над наркотиками и другими 
компетентными международными организациями, содействовать полному 
осуществлению Венской декларации, принятой Конференцией74, в том числе, в 
надлежащих случаях, способствуя укреплению партнерства с частным 
сектором и гражданским обществом; 

 5. призывает международное сообщество, включая правительство 
Афганистана, продолжать прилагать эти усилия, делая их всеобъемлющими, 
более эффективными и результативными; 

 6. призывает государства-члены повышать уровень координации, 
используя существующие региональные механизмы, включая инициативу 
"Парижский пакт", для укрепления трансграничного сотрудничества и обмена 
информацией с целью борьбы с незаконным оборотом опиатов афганского 
происхождения; 

 7. отмечает важное значение принятия мер по обеспечению 
эффективного выполнения решений Конференции; 

 8. с одобрением принимает к сведению инициативу Директора-
исполнителя Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности по подготовке сборника конкретных идей и предложений, 
направленных на укрепление инициативы "Парижский пакт" и осуществление 
Венской декларации, которые были высказаны в ходе Конференции 
партнерами по Парижскому пакту и которые могут быть использованы 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в его программной деятельности в консультации с 
государствами-членами; 

 9. приветствует третий этап инициативы "Парижский пакт" и его 
ожидаемые оперативные результаты, а также приветствует намерение 
партнеров по Парижскому пакту рассмотреть параметры четвертого этапа 
данной инициативы в ходе следующего заседания Политической 
консультативной группы после надлежащей оценки третьего этапа; 

 10. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать сотрудничать с государствами-
членами в выявлении и удовлетворении потребностей в техническом 

__________________ 

 74 Cм. E/CN.7/2012/17. 
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содействии, в том числе в приоритетных областях, упоминаемых в Венской 
декларации; 

 11. выражает признательность Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности за проделанную им 
работу по подготовке и содействию в проведении Конференции; 

 12. выражает признательность правительствам Австрии и Российской 
Федерации за предоставление внебюджетных ресурсов и возможностей, 
необходимых для проведения Конференции; 

 13. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад о принятых мерах и о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении настоящей резолюции;  

 14. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставлять 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

Резолюция 55/12 
 
 

  Альтернативы тюремному заключению за совершение 
определенных правонарушений как стратегии сокращения 
спроса, которые способствуют укреплению здоровья 
населения и общественной безопасности 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 напоминая, что решение мировой проблемы наркотиков остается общей и 
совместной задачей, которая требует эффективного и более широкого 
международного сотрудничества и диктует необходимость применения 
комплексного, многопрофильного, взаимоукрепляющего и сбалансированного 
подхода к стратегиям сокращения предложения наркотиков и спроса на них, 

 подтверждая Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии75, Декларацию о 
руководящих принципах сокращения спроса на наркотики76, План действий по 
осуществлению Декларации о руководящих принципах сокращения спроса на 
наркотики77 и Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков78, 

 напоминая, что в конвенциях о международном контроле над наркотиками 
в разной степени и применительно к конкретным ситуациям закреплено, что 
государства могут предусмотреть либо в качестве замены осуждения или 
наказания, либо в дополнение к осуждению или наказанию, чтобы в 

__________________ 

 75  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 76  Резолюция S-20/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 77  Резолюция 54/132 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 78  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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отношении правонарушителей, употребляющих наркотики, применялись меры, 
направленные на их лечение, воспитание, наблюдение за ними после 
окончания ими лечения, восстановление их трудоспособности и возвращение в 
общество79, 

 признавая, что наркопотребители, которые неоднократно совершают 
уголовные преступления, создают проблемы и издержки для государств-
членов, общества и семей, связанные с необходимостью эффективного надзора 
за ними с помощью тюремного заключения или других мер, когда это 
целесообразно, 

 ссылаясь на резолюцию 66/183 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 
2011 года о международном сотрудничестве в решении мировой проблемы 
наркотиков, в которой Ассамблея подтвердила обязательство государств-
членов поощрять, разрабатывать, пересматривать или укреплять эффективные, 
всеобъемлющие и комплексные программы сокращения спроса на наркотики, 
основанные на научных данных и предусматривающие широкий круг мер, 
включая первичную профилактику, просвещение, раннюю диагностику и 
вмешательство, лечение, обеспечение ухода и предоставление 
вспомогательных услуг, поддержку при излечении, усилия по реабилитации и 
социальной реинтеграции, направленные на укрепление здоровья и повышение 
социального благополучия отдельных лиц, семей и общин и смягчение 
пагубных последствий злоупотребления наркотиками для отдельных лиц и 
общества в целом, 

 ссылаясь также на Салвадорскую декларацию о комплексных стратегиях 
для ответа на глобальные вызовы: системы предупреждения преступности и 
уголовного правосудия и их развитие в изменяющемся мире, принятую 
двенадцатым Конгрессом Организации Объединенных Наций по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию, который проходил в 
Салвадоре (Бразилия) с 12 по 19 апреля 2010 года, и одобренную Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 65/230 от 21 декабря 2010 года, в которой 
государства-члены подчеркнули необходимость более активного применения 
альтернатив тюремному заключению, которые могут включать общественно 
полезные работы, меры реституционного правосудия и электронное 
наблюдение, и поддержали программы реабилитации и реинтеграции, включая 
программы исправления противоправных моделей поведения, а также 
предназначенные для заключенных программы в области образования и 
профессиональной подготовки, 

 отмечая, что при решении мировой проблемы наркотиков главная цель 
заключается в обеспечении здоровья и благополучия людей и что применение 
альтернатив тюремному заключению в некоторых государствах представляет 

__________________ 

 79  Единая конвенция о наркотических средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в 
соответствии с Протоколом 1972 года (United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152), 
статья 36, пункт 1 (b); Конвенция о психотропных веществах 1971 года (United Nations, 
Treaty Series, vol. 1019, No. 14956), статья 22, пункт 1 (b); Конвенция Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических средств 
и психотропных веществ 1988 года (United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627), 
статья 3, пункты 4 (b) и (с). 
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собой эффективное средство содействия обеспечению социальной 
реинтеграции при всестороннем уважении прав человека, 

 принимая во внимание усилия государств-членов по созданию новых 
инструментов для поддержания комплексных мер по сокращению спроса, 
включая, в частности, альтернативы уголовному преследованию и тюремному 
заключению для правонарушителей, потребляющих наркотики, включая, когда 
это целесообразно, лечение, 

 принимая во внимание также различные системы, используемые 
государствами-членами для предоставления наркологической помощи, 
включая системы, которые предлагают такую помощь в любых условиях в 
порядке реализации одного из прав, и системы, в которых оказание такой 
помощи предлагается в качестве альтернативы тюремному заключению или в 
дополнение к нему, 

 напоминая, что в Политической декларации и Плане действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков отмечается, что для правонарушителей, потребляющих наркотики, 
альтернативы уголовному преследованию и тюремному заключению весьма 
ограничены и что лечебные службы системы уголовного правосудия зачастую 
не отвечают требованиям, 

 принимая во внимание, что некоторые государства-члены применяют 
различные меры в качестве альтернативы уголовному преследованию и 
тюремному заключению правонарушителей, потребляющих наркотики, и что 
такие меры включают, в частности, особые правовые процедуры, общественно 
полезные работы и надзор за наркопотребителями и предусматривают 
последствия за несоблюдение установленных требований, и отмечая, что как 
показывает практика, такие меры позволяют снижать уровень рецидивизма, 
содействовать реабилитации и в то же время экономить людские и финансовые 
ресурсы, восстанавливать семьи и содействовать восстановлению уклада 
общественной жизни, 

 подчеркивая важность расширения сотрудничества между 
компетентными органами для укрепления ориентированных на лечение 
программ и обращения особого внимания в этой связи на потенциальные 
выгоды от координации усилий в области здравоохранения и правосудия с 
целью сокращения масштабов злоупотребления наркотиками, 

 сознавая, что в некоторых государствах-членах применение альтернатив 
уголовному преследованию и тюремному заключению правонарушителей, 
потребляющих наркотики, не предусмотрено во внутреннем законодательстве 
и поэтому неприменимо, 

 учитывая важность сохранения целостности применимого национального 
законодательства, особенно уголовного права, 

 1. призывает государства-члены, действуя в национальных правовых 
рамках и с соблюдением применимого международного права, рассмотреть 
возможность всестороннего применения в отношении правонарушителей 
механизмов наркологической помощи и ухода, в частности организации, когда 
это целесообразно, лечения в качестве альтернативы лишению свободы для 
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содействия совершенствованию принимаемых мер по сокращению спроса на 
наркотики и укрепления при этом как здоровья населения, так и общественной 
безопасности; 

 2. предлагает государствам-членам, имеющим опыт успешного 
применения основанных на фактических данных альтернативных подходов к 
уголовному преследованию и тюремному заключению правонарушителей, 
потребляющих наркотики, обмениваться опытом и информацией об 
эффективной практике, включая примеры из законодательства, и оказывать 
заинтересованным государствам, по их просьбе, техническую помощь; 

 3. призывает государства-члены поощрять координацию и 
сотрудничество компетентных органов, например органов здравоохранения, 
общественной безопасности и правосудия, а также поставщиков услуг, с целью 
выявления и развития эффективных с точки зрения расходов и основанных на 
фактических данных подходов, включая, в частности, поиск и применение, 
когда это целесообразно и в соответствии с национальным законодательством, 
альтернатив уголовному преследованию и тюремному заключению 
правонарушителей, потребляющих наркотики; 

 4. предлагает государствам-членам рассмотреть возможность 
включения в свои национальные антинаркотические стратегии альтернативных 
подходов к уголовному преследованию и тюремному заключению 
правонарушителей, потребляющих наркотики, которые могли бы обеспечить 
необходимую связь между программами сокращения спроса, особенно теми из 
них, которые связаны с лечением, и деятельностью в области охраны 
правопорядка и отправления правосудия; 

 5. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности предоставить государствам-членам, по их просьбе, 
руководящие указания, инструменты и помощь для разработки основанных на 
фактических данных альтернативных подходов к уголовному преследованию и 
тюремному заключению правонарушителей, потребляющих наркотики; 

 6. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности обеспечить доступность информации об 
альтернативных подходах к уголовному преследованию и тюремному 
заключению правонарушителей, потребляющих наркотики, включая 
результаты исследований, полученные в рамках перспективных инициатив в 
области общественного здравоохранения и общественной безопасности, для 
государств-членов, международных организаций и доноров; 

 7. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии доклад о мерах, принятых во исполнение 
настоящей резолюции, и о прогрессе, достигнутом в ее осуществлении. 
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Глава II 
 
 

  Директивные указания программе по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и укрепление 
программы по наркотикам и роли Комиссии 
по наркотическим средствам как ее руководящего 
органа, включая административные и бюджетные 
вопросы и вопросы стратегического управления 
 
 

3. На своих 2-м и 3-м заседаниях 13 марта Комиссия рассмотрела пункт 3, 
озаглавленный следующим образом:  

 "Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
укрепление программы по наркотикам и роли Комиссии по 
наркотическим средствам как ее руководящего органа, включая 
административные и бюджетные вопросы и вопросы стратегического 
управления: 

 a) работа Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и директивные указания;  

 b) роль Комиссии как руководящего органа программы по 
наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности; 

i) укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности; 

ii) административные и бюджетные вопросы и вопросы 
стратегического управления". 

4. Для рассмотрения пункта 3 Комиссии были представлены следующие 
документы:  

 а) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2012/3-E/CN.15/2012/3);  

 b) записка Генерального секретаря о предлагаемых стратегических 
рамках на период 2014-2015 годов (E/CN.7/2012/6-E/CN.15/2012/6);  

 с) записка Секретариата о работе постоянной межправительственной 
рабочей группы открытого состава по улучшению руководства деятельностью 
и финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности (E/CN.7/2012/12-E/CN.15/2012/12); 

 d) записка Секретариата об осуществлении резолюций и решений, 
касающихся программы по наркотикам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, которые были приняты в 
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период 2008-2011 годов и в которых Управлению предлагалось принять 
соответствующие меры (E/CN.7/2012/15); 

 e) доклад о работе возобновленной пятьдесят четвертой сессии 
Комиссии по наркотическим средствам (E/2011/28/Add.1-
E/CN.7/2011/15/Add.1);  

 f) Note by the Secretariat on the proposed strategic framework for the 
period 2014-2015 for the United Nations Office on Drugs and Crime 
(E/CN.7/2012/CRP.2). 

5. На 2-м заседании со вступительным заявлением выступил Директор 
Отдела анализа политики и связей с общественностью Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК). 
Вступительное заявление сделал также представитель Испании, выступавший 
в качестве одного из сопредседателей межправительственной рабочей группы 
открытого состава по совершенствованию системы управления и улучшению 
финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности.  

6. Заявления сделали представители Канады, Республики Корея, Российской 
Федерации, Соединенных Штатов Америки и Японии. С заявлениями 
выступили также наблюдатели от Аргентины, Марокко, Никарагуа, Норвегии и 
Эквадора (от имени государств – членов Организации Объединенных Наций, 
являющихся членами Группы государств Латинской Америки и Карибского 
бассейна). 
 
 

  A. Ход обсуждения 
 
 

7. Ряд выступавших признали прогресс, достигнутый ЮНОДК в 
обеспечении комплексного подхода путем дальнейшей разработки 
эффективных региональных программ, и подчеркнули необходимость 
адекватного, предсказуемого и устойчивого финансирования при 
одновременной поддержке плановой разработки стратегии мобилизации 
средств. 

8. Выступавшие с удовлетворением отметили осуществление Региональной 
программы для Афганистана и соседних стран, Программы по контролю за 
контейнерными перевозками и включение стран Северной и Южной Америки 
в сферу охвата Глобальной программы мониторинга синтетических 
наркотиков: анализ, отчетность и тенденции (СМАРТ). В числе примеров 
успешного международного сотрудничества было упомянуто, в частности, об 
Инициативе по побережью Западной Африки и сотрудничестве с 
Экономическим сообществом западноафриканских государств в целях 
поддержки регионального плана действий по решению обостряющейся 
проблемы незаконного оборота наркотиков, организованной преступности и 
злоупотребления наркотиками в Западной Африке на 2008-2011 годы. 

9. Ряд делегаций отметили роль ЮНОДК в качестве сопредседателя целевой 
группы системы Организации Объединенных Наций по проблеме 
транснациональной организованной преступности и оборота наркотиков как 
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угроз безопасности и стабильности и подчеркнули важность 
межучрежденческого сотрудничества. 

10. Некоторые выступавшие высоко оценили служебное руководство по 
защите и обеспечению соблюдения прав человека и учреждение 
консультативной группы  ЮНОДК по правам человека, призванной обеспечить 
учет прав человека в оперативной деятельности Управления. 

11. Несколько делегаций подчеркнули важность научных исследований, 
анализа тенденций и оценки. Были отмечены усилия ЮНОДК по выполнению 
рекомендаций надзорных органов и созданию культуры оценки на основе 
деятельности Группы независимой оценки в рамках деятельности по 
повышению уровня прозрачности и подотчетности. 

12. Была подчеркнута важность стратегического планирования, мониторинга,  
управления, ориентированного на конкретные результаты, и легкого доступа к 
отчетности. Ряд выступавших приветствовали стратегию ЮНОДК на период 
2012-2015 годов и призвали расставить приоритеты в деятельности 
Управления в соответствии с этим документом. С учетом наличия сходных 
положений в этой стратегии и двух планах по программам на двухгодичные 
периоды (периоды 2012-2013 и 2014-2015 годов) делегации подчеркнули 
необходимость согласования этих документов. 

13. Несколько делегаций с удовлетворением отметили деятельность 
постоянной межправительственной рабочей группы открытого состава по 
совершенствованию системы управления и улучшению финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности и выразили надежду на продолжение обсуждений в рамках 
рабочей группы, в том числе по региональным и тематическим программам 
ЮНОДК. Было также отмечено, что, несмотря на содействие рабочей группы 
проведению обсуждений и получение благодаря этому удовлетворительных 
для всех результатов, существуют возможности для достижения еще более 
значимых результатов. Кроме того, было отмечено, что сессии Комиссии будут 
и впредь служить основным форумом для обсуждения вопросов управления и 
финансового положения ЮНОДК. 

14. Несколько делегаций выразили обеспокоенность по поводу того, что 
бюджетные ограничения отразятся на объеме докладов Комиссии и ее  
межправительственных рабочих групп и рабочих групп экспертов и их 
доступности на официальных языках Организации Объединенных Наций, и 
призвали к нахождению творческих и экономичных решений этого вопроса. 

15. Были высказаны несколько предложений по улучшению финансового 
положения ЮНОДК, в частности предлагалось заручиться более широкой 
поддержкой частного сектора, принимать на себя новые обязательства только 
при условии стандартной 13-процентной нормы расходов на вспомогательное 
обслуживание программ и включить в бюджет по программам общецелевые 
потребности. 
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 B. Решения, принятые Комиссией 
 
 

16. На 2-м заседании 13 марта 2012 года и в соответствии со своей 
резолюцией 52/13 Комиссия одобрила назначение Марии Ойейинки Лаозе 
(Нигерия) взамен Тауса Ферухи (Алжир) в качестве сопредседателей 
постоянной межправительственной рабочей группы открытого состава по 
улучшению руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. На том же 
заседании Комиссия продлила мандаты Игнасио Байлины Руиса (Испания) и 
вновь избранной Марии Ойейинки Лаозе в качестве сопредседателей рабочей 
группы до проведения в первой половине 2013 года части сессии Комиссии. 
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Глава III 
 
 

  Обсуждения за круглым столом 
 
 

17. Двенадцатого марта Комиссия рассмотрела пункт 5 повестки дня, 
озаглавленный "Обсуждения за круглым столом" и охватывающий следующие 
темы: 

 а) антинаркотические усилия и принцип общей и совместной 
ответственности: возможности и проблемы; 

 b) меры по предупреждению утечки веществ, часто используемых при 
изготовлении наркотических средств и психотропных веществ, из каналов 
внутреннего распределения, включая укрепление партнерских отношений с 
частным сектором. 

18. Комиссии была представлена записка Секретариата об организации 
обсуждений за круглым столом на пятьдесят четвертой и пятьдесят пятой 
сессиях (E/CN.7/2011/8). 
 

  Круглый стол по теме "Антинаркотические усилия и принцип общей  
и совместной ответственности: возможности и проблемы" 
 

19. Функции председателя круглого стола по теме "Антинаркотические 
усилия и принцип общей и совместной ответственности: возможности и 
проблемы" исполнял Кхамкхуанг Бунтеум, посол и постоянный представитель 
Лаосской Народно-Демократической Республики при Организации 
Объединенных Наций (Вена). К сожалению, из-за нехватки времени некоторым 
участникам не удалось выступить в ходе круглого стола. 

20. Председатель обобщил основные моменты состоявшихся обсуждений за 
круглым столом следующим образом: 

 а) государства-члены подтвердили, что решение мировой проблемы 
наркотиков остается общей и совместной обязанностью и требует 
эффективного и более широкого международного сотрудничества. Необходимо 
применять сбалансированный и целостный подход к борьбе с мировой 
проблемой наркотиков в рамках национальных, региональных и 
многосторонних усилий, учитывая при этом различия в политике, идеологии и 
положении стран; 

 b) государства-члены отметили, что им следует продолжать оценивать 
ход выполнения обязательств, принятых в Политической декларации и Плане 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков80, с целью добиться более заметного прогресса в эффективном 
решении задач, которые будет ставить мировая проблема наркотиков в 
предстоящие годы, при всестороннем содействии со стороны соответствующих 
международных учреждений и в сотрудничестве с гражданским обществом, 
включая неправительственные организации и частный сектор; 

__________________ 

 80  E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 с) участники подчеркнули, что Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности следует продолжать 
содействовать международному сотрудничеству в целях сокращения 
незаконного спроса, незаконного предложения и незаконного оборота 
наркотиков и содействия осуществлению проектов технической помощи, 
нацеленных на более эффективное решение мировой проблемы наркотиков; 

 d) выступавшие подчеркивали отсутствие рабочего определения 
принципа общей и совместной ответственности, а также степени 
ответственности и обязанностей каждой из стран в борьбе с запрещенными 
наркотиками и отмечали, что необходимо провести дополнительную работу 
для разъяснения концепции общей и совместной ответственности. Рядом 
делегаций было признано, что согласно этому принципу различия между 
странами-производителями, странами-потребителями и странами транзита 
утратили актуальность; 

 e) поскольку главная цель транснациональной организованной 
преступности заключается в извлечении прибыли, следует предпринять шаги 
для сосредоточения усилий в области борьбы с запрещенными наркотиками на 
деятельности по контролю за доходами от преступлений, включая усилия по 
борьбе с отмыванием денег. Отмечалось, что арестованные активы могут быть 
направлены на осуществление мер по сокращению спроса на запрещенные 
наркотики; 

 f) участники заявили о необходимости предпринять конкретные шаги 
для ликвидации культивирования опийного мака в Афганистане и определения 
критериев альтернативного развития, а также изыскания дополнительных 
путей активизации альтернативного развития в этом и других регионах и 
обмена опытом применения успешных моделей альтернативного развития; 

 g) участники отметили, что помимо таких угроз, как терроризм и 
отмывание денег, Африка испытывает также на себе основное бремя 
последствий незаконного оборота и потребления запрещенных наркотиков. 
Необходимо укреплять и наращивать национальный потенциал государств 
Африки для борьбы с проблемой наркотиков, поэтому важно оказывать этим 
государствам техническую помощь в таких областях, как правоохранительная 
деятельность и правосудие, а также сокращение спроса; 

 h) особая озабоченность была выражена в связи с ростом незаконного 
оборота наркотиков в Центральной Америке, географически находящейся 
между основными странами-производителями и потребителями, и участники 
подчеркнули необходимость разработки альтернативных и более эффективных 
стратегий борьбы с этим злом, которое порождает высокий уровень насилия и 
сдерживает социально-экономическое развитие этого региона; 

 i) государствам-членам следует расширять обмен информацией и 
передовыми методами на двустороннем, региональном и международном 
уровнях и укреплять совместную деятельность и координацию, в том числе в 
области профилактики, и поддерживать осуществление правоохранительной 
деятельности на основе оперативных данных; 

 j) государства-члены указывали, что сокращению предложения следует 
придавать первоочередное значение, поскольку одним лишь сокращением 
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спроса не решить проблемы наркотиков. Тем не менее в основе наркополитики 
лежит деятельность по профилактике, раннему вмешательству, оказанию 
наркологической помощи, реабилитации и реинтеграции лиц, 
злоупотребляющих наркотиками; 

 k) к числу новых проблем относятся проблемы "северного маршрута" и 
Западной Африки, которые все шире используются для незаконного оборота 
наркотиков, особенно героина и кокаина. Опиаты были обозначены в качестве 
самой большой проблемы, однако было признано, что все большую проблему 
представляют также так называемые "дизайнерские" наркотики и "легальная 
дурь". 
 

  Круглый стол по теме "Меры по предупреждению утечки веществ, часто 
используемых при изготовлении наркотических средств и психотропных 
веществ, из каналов внутреннего распределения, включая укрепление 
партнерских отношений с частным сектором" 
 

21. Функции председателя круглого стола по теме "Меры по предупреждению 
утечки веществ, часто используемых при изготовлении наркотических средств 
и психотропных веществ, из каналов внутреннего распределения, включая 
укрепление партнерских отношений с частным сектором" исполнял Игорь 
Вобликов, советник Посольства Российской Федерации и официальный 
представитель Федеральной службы Российской Федерации по контролю за 
оборотом наркотиков в Австрии. К сожалению, из-за нехватки времени 
некоторым участникам не удалось выступить в ходе круглого стола. 

22. Председатель обобщил основные пункты обсуждения за круглым столом 
следующим образом: 

 а) участники подчеркнули, что проявление бдительности в целях 
предотвращения утечки химических веществ – прекурсоров в сферу 
изготовления героина, кокаина и стимуляторов амфетаминового ряда, остается 
одной из первоочередных задач государств-членов; 

 b) серьезную обеспокоенность по-прежнему вызывает утечка 
ангидрида уксусной кислоты для использования при изготовлении героина в 
Афганистане, и было рекомендовано прилагать усилия по налаживанию 
регионального сотрудничества в целях перехвата и предупреждения поставок 
этого прекурсора в Афганистан; 

 с) была выражена обеспокоенность в связи с ростом производства 
стимуляторов амфетаминового ряда во всем мире. Были признаны успехи 
совместных международных усилий, прилагаемых в рамках координируемых 
Международным комитетом по контролю над наркотиками проектов "Призма" 
и "Сплоченность", а также региональных инициатив, таких как операции 
"Канал" и "ТАРСЕТ" (Целевые региональные мероприятия по связи, 
распространению экспертных знаний и подготовке кадров в области 
противодействия незаконному обороту), в рамках которых государства-члены 
прилагали совместные усилия по борьбе с утечкой химических веществ –
 прекурсоров; 

 d) функционирующая под управлением Международного комитета по 
контролю над наркотиками онлайновая система предварительного уведомления 
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об экспорте (PEN Online) была охарактеризована как эффективное средство 
предупреждения и выявления попыток организовать утечку химических 
веществ – прекурсоров, и государствам-членам было рекомендовано 
использовать эту систему; 

 е) к государствам-членам был адресован призыв провести обзор своего 
законодательства о контроле над химическими веществами для обеспечения 
удовлетворения всех потребностей и предотвращения утечки. Отмечалось, что 
различия в применяемом государствами законодательстве и в применяемых 
мерах контроля над конкретными химическими веществами в некоторых 
случаях создают трудности в сфере обеспечения исполнения; 

 f) правительствам было рекомендовано точно оценивать свои законные 
национальные потребности в химических веществах и фармацевтических 
препаратах, с тем чтобы эффективнее выявлять попытки организовать их 
утечку; 

 g) в процессе международного мониторинга 23 контролируемых 
химических веществ – прекурсоров было отмечено расширение масштабов 
использования альтернативных веществ для производства запрещенных 
наркотиков. В этой связи правительствам было рекомендовано создать 
закрытые системы для мониторинга законного химического производства, 
такие как лицензирование предприятий, осуществляющих операции с 
контролируемыми веществами; 

 h) было признано, что ряд государств-членов нуждаются в 
международной поддержке вследствие дефицита ресурсов, не позволяющего 
им осуществлять эффективный мониторинг над химическими веществами –
прекурсорами и противодействовать попыткам организовать утечку; 

 i) участники согласились с тем, что частный сектор является одним из 
ключевых партнеров в деле осуществления эффективного контроля над 
химическими веществами – прекурсорами и его следует учитывать в 
национальных стратегиях борьбы с утечкой. Государствам-членам было 
рекомендовано поддерживать взаимодействие на национальном уровне между 
субъектами государственного и частного секторов, которые являются 
легитимными участниками химической и фармацевтической отраслей. 
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Глава IV 
 
 

  Осуществление международных договоров о контроле 
над наркотиками 
 
 

23. На своих 3-м и 4-м заседаниях, состоявшихся 13 и 14 марта, Комиссия 
рассмотрела пункт 4 повестки дня следующего содержания: 

 "Осуществление международных договоров о контроле над наркотиками: 

 а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

 b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 с) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие 
наркотических средств и психотропных веществ для 
использования в медицинских и научных целях и меры по 
предупреждению их утечки; 

 d) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками". 

24. Для рассмотрения пункта 4 Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Директора-исполнителя о содействии обеспечению наличия 
достаточного количества контролируемых на международном уровне 
наркотических средств и психотропных веществ для использования в 
медицинских и научных целях и мерах по предупреждению их утечки и 
злоупотребления ими (E/CN.7/2012/9); 

 b) доклад Генерального секретаря о международном сотрудничестве в 
борьбе с тайным применением психоактивных веществ, связанным с 
насильственными действиями сексуального характера и другими преступными 
деяниями (E/CN.7/2012/13); 

 с) доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 
2011 год (E/INCB/2011/1); 

 d) Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ. 
Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год о 
выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года (E/INCB/2011/4). 

25. Со вступительными заявлениями выступили Председатель 
Международного комитета по контролю над наркотиками (по пунктам 4 (b) 
и 4 (c)) и представитель Секретариата (по пункту 4 (c)). С заявлениями 
выступили представитель Дании (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Европейского союза, и других 
государств) и наблюдатель от Эквадора (от имени Группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна). Заявления также сделали 
представители Японии, Китая, Соединенных Штатов, Соединенного 
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Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда, Бельгии, 
Республики Корея, Мексики, Индии, Российской Федерации, Ирана 
(Исламской Республики) и Австралии. 

26. С заявлениями выступили также наблюдатели от Словакии, Швейцарии, 
Кубы, Индонезии, Финляндии и Шри-Ланки, а также наблюдатели от 
Европейской комиссии, Всемирной организации здравоохранения, Канадской 
юридической сети по проблеме ВИЧ/СПИДа, Международной ассоциации за 
снижение вреда и Международного союза борьбы против рака. Наблюдатели, 
представлявшие неправительственные организации, имеющие специальный 
консультативный статус при Экономическом и Социальном Совете, выступили 
в соответствии с правилами процедуры функциональных комиссий 
Экономического и Социального Совета, одобренными расширенным Бюро 
Комиссии. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

 1. Изменения в сфере применения контроля над веществами 
 

27. Несколько выступавших выразили озабоченность ростом масштабов 
злоупотребления кетамином и отметили необходимость постановки данного 
вещества под международный контроль. Многие ораторы отметили сложность 
борьбы со злоупотреблением новыми психоактивными веществами, не 
подпадающими под международный контроль, и призвали продолжать усилия 
в этом направлении, а также рассказали о мерах, принимаемых в данной сфере 
на национальном и региональном уровнях. 
 

 2 Международный комитет по контролю над наркотиками 
 

28. Многие выступавшие положительно отзывались о деятельности 
Международного комитета по контролю над наркотиками и заявляли о 
поддержке его работы, отмечая его важную роль в области надзора за 
соблюдением международных договоров о контроле над наркотиками и 
содействия их осуществлению. Многие ораторы с удовлетворением отмечали 
тот факт, что Комитет ведет постоянный диалог с государствами-членами, в 
том числе в рамках проводимых им миссий. 

29. Многие ораторы выражали удовлетворение докладами Международного 
комитета по контролю над наркотиками. Несколько выступавших упомянули о 
тематической главе доклада Комитета за 2011 год, посвященной проблеме 
потребления наркотиков в маргинальных группах, и призвали и впредь уделять 
этому вопросу пристальное внимание. Двое ораторов попросили дать 
пояснения по отдельным моментам доклада Комитета за 2011 год. 

30. Один из делегатов, выступавший от имени соответствующей 
региональной группы, отметил важность продолжения обстоятельного диалога, 
налаженного между государствами-членами и Международным комитетом по 
контролю над наркотиками, который позволит Комитету оценивать 
сложившуюся ситуацию и проблемы, стоящие перед отдельными странами, с 
тем чтобы доклады Комитета и далее носили комплексный и беспристрастный 
характер. 
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31. Комиссия отметила, что Комитет проводит большую работу по 
предоставлению странам своевременной информации об импорте и экспорте 
веществ, находящихся под международным контролем, и тем самым играет 
важную роль в обеспечении наличия таких веществ для использования в 
законных целях и предупреждении их утечки. Комиссия призвала 
правительства следить за своевременным представлением Комитету 
информации в соответствии с требованиями международных конвенций о 
контроле над наркотиками. Многие ораторы отмечали, что Комитет и 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(ЮНОДК) в сотрудничестве с государствами-членами заметно продвинулись в 
разработке электронной системы выдачи разрешений на ввоз и вывоз веществ, 
находящихся под международным контролем. Ораторы говорили о 
необходимости продолжения этой работы с целью скорейшего внедрения 
данной системы, которая должна ускорить обмен электронными разрешениями 
на ввоз и вывоз между компетентными национальными органами стран – 
импортеров и экспортеров и облегчить выполнение требований о 
представлении правительствами отчетности Комитету.  

32. Были отмечены рост злоупотребления веществами, не находящимися под 
международным контролем, и проблемы, создаваемые деятельностью 
незаконных интернет-аптек. 

33. Несколько выступавших обратили внимание на рост злоупотребления 
лекарственными средствами, отпускаемыми по рецепту, а также на проблему 
использования контролируемых веществ для совершения сексуального насилия 
и других преступлений.  

34. Было признано, что Комитет играет роль глобального координатора 
деятельности по осуществлению инициатив в области контроля над 
прекурсорами, а Комиссия отметила необходимость более широкого 
использования системы PEN-Online и призвала все страны, которые еще не 
пользуются этой системой, начать ее применение. Несколько выступавших 
отметили распространение практики использования предпрекурсоров и 
изготовления химических веществ – прекурсоров из веществ, на которые не 
распространяется международный контроль. Ряд ораторов отметили 
складывающиеся тенденции в сфере утечки лекарственных препаратов, 
содержащих псевдоэфедрин и эфедрин, и призвали международное сообщество 
принять дополнительные меры для ее предупреждения. 

35. Были приведены примеры национальных усилий в области контроля над 
наркотиками, а некоторые ораторы отметили необходимость технической 
помощи. Многие выступавшие подчеркивали важность соблюдения и 
осуществления международных конвенций о контроле над наркотиками, 
по-прежнему лежащих в основе международной системы наркоконтроля, и 
призывали укреплять международное сотрудничество в области контроля над 
наркотиками, отмечая в этой связи актуальность принципа совместной 
ответственности. 
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 3. Международное сотрудничество с целью обеспечить наличие наркотических 
средств и психотропных веществ для использования в медицинских 
и научных целях и меры по предупреждению их утечки 
 

36. Многие выступавшие с одобрением высказывались о важной работе 
Комитета и ЮНОДК по обеспечению наличия наркотических средств для 
медицинских и научных целей. Несколько ораторов с беспокойством отметили, 
что во многих странах больные, страдающие от боли, не получают никаких 
обезболивающих средств или получают их в недостаточном количестве, и 
призвали принять дополнительные меры в данной области. В качестве примера 
был приведен опыт стран, проводящих успешную политику в области 
обеспечения доступности наркотических средств и психотропных веществ, о 
котором говорится в докладе Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2011 год. В связи с этим было отмечено, что Комитет и ВОЗ 
опубликовали специальное руководство по исчислению потребностей в 
веществах, находящихся под международным контролем. Было упомянуто 
также о важности обеспечения наличия контрольных образцов и эталонных 
стандартов для лабораторий судебной экспертизы и о рекомендациях Комитета 
на данный счет. Внимание участников было обращено на трудности, с 
которыми сталкиваются больные, нуждающиеся в обезболивающих 
препаратах. Было высказано мнение о необходимости сбора дополнительной 
информации по данной теме, в связи с чем была с одобрением встречена 
инициатива ЮНОДК по разработке проекта вопросника, предназначенного для 
изучения факторов, затрудняющих доступ к обезболивающим препаратам. 
Государствам-участникам было предложено высказать свое мнение по данному 
проекту. 
 

 4. Другие вопросы, возникающие в связи с международными договорами 
о контроле над наркотиками 
 

37. Представитель Всемирной организации здравоохранения отметил, что 
Комитет экспертов ВОЗ по лекарственной зависимости с 2006 года не 
проводил совещаний для оценки веществ с целью возможного включения в 
списки Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года81 и Конвенции 
о психотропных веществах 1971 года82. Этот представитель сообщил, что ВОЗ 
намерена созвать 35-е совещание Комитета экспертов в июне 2012 года для 
обсуждения неотложных вопросов, касающихся включения в списки таких 
веществ, как кетамин. Для рассмотрения других нерешенных вопросов ВОЗ 
планирует провести 36-е совещание Комитета экспертов в 2013 году. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

38. На своем 9-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2012/L.2/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Албания, Алжир, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Дания (от имени Европейского союза), Израиль, Индонезия, 
Канада, Мексика, Намибия, Новая Зеландия, Норвегия, Перу, Республика 

__________________ 

 81  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 82  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
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Корея, Российская Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, 
Украина, Филиппины, Хорватия и Япония. (Текст см. главу I, раздел В, 
резолюция 55/1.) Перед принятием пересмотренного проекта резолюции 
представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях его 
принятия. (Текст см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте 
ЮНОДК.) 

39. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.4/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Албания, Дания (от имени Европейского союза), Израиль, Индия, Канада, 
Китай, Колумбия, Коста-Рика, Мексика, Перу, Российская Федерация, 
Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, Украина, Филиппины и Хорватия. 
(Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/3.) 

40. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.9/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Албания, Алжир, Гана, Дания (от имени Европейского союза), Египет, 
Зимбабве, Индия, Канада, Катар, Ливия, Лихтенштейн, Мексика, Намибия, 
Нигерия, Норвегия, Перу, Республика Корея, Российская Федерация, 
Соединенные Штаты, Турция, Украина, Уругвай, Филиппины, Хорватия, 
Швейцария и Южная Африка. (Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/6.) До 
принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 
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Глава V 
 
 

  Осуществление Политической декларации и Плана 
действий по налаживания международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной 
и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков 
 
 

41. На своих 5-м, 6-м и 7-м заседаниях 14 и 15 марта Комиссия рассмотрела 
пункт 6 повестки дня, имеющий следующую формулировку:  

"Осуществление Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков: 

а) сокращение спроса и связанные с этим меры; 

b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

с) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления 
международного сотрудничества". 

42. Для рассмотрения пункта 6 Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Секретариата о положении в области злоупотребления 
наркотиками (E/CN.7/2012/2); 

 b) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2012/3-E/CN.15/2012/3); 

 c) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2012/4); 

 d) записка Секретариата о поощрении координации деятельности и 
согласованности решений Комиссии по наркотическим средствам и 
Программного координационного совета Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (E/CN.7/2012/7); 

 e) записка Секретариата о дальнейших мерах по содействию 
применению оптимальных видов практики и извлеченных уроков для 
обеспечения устойчивости и целостности программ альтернативного развития 
и предложении относительно организации международного практикума и 
конференции по вопросам альтернативного развития (E/CN.7/2012/8 и Add.1); 

 f) доклад Директора-исполнителя об инициативе "Парижский пакт" 
(E/CN.7/2012/10); 

 g) доклад Директора-исполнителя о повышении качества и расширении 
возможностей мониторинга для сбора, представления и анализа данных о 
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мировой проблеме наркотиков и принятия мер по борьбе с ней 
(E/CN.7/2012/11); 

 h) доклад Директора-исполнителя о мерах, принимаемых 
государствами-членами по осуществлению Политической декларации и Плана 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков (E/CN.7/2012/14 и Corr.1); 

 i) доклад Директора-исполнителя о принятии мер в связи с 
распространением ВИЧ/СПИДа и других передаваемых через кровь болезней 
среди лиц, употребляющих наркотики (E/CN.7/2012/16 и Corr.1); 

 j) записка Секретариата об инициативе "Парижский пакт" 
(E/CN.7/2012/17); 

 k) Note by the Secretariat on improving the participatory role of civil 
society in addressing the world drug problem (E/CN.7/2012/CRP.1); 

 l) International Workshop and Conference on Alternative Development in 
Chiang Rai and Chiang Mai, Thailand, 6-11 November 2011 (E/CN.7/2012/CRP.3); 

 m) Expert group meeting on basic socio-economic assistance as 
a precondition for effective drug dependence treatment and related HIV/AIDS 
prevention, Vienna, 12-14 May 2011 (E/CN.7/2012/CRP.4); 

 n) Technical consultation “International standards on drug use prevention", 
Vienna, 23-25 January 2012 (E/CN.7/2012/CRP.5); 

 o) Reports by intergovernmental organizations on drug control activities 
(E/CN.7/2012/CRP.6). 

43. Со вступительными заявлениями выступили представители Секретариата. 
С заявлениями выступили представители Дании (от имени Европейского союза 
и других государств), Испании, Уругвая, Соединенного Королевства, Таиланда, 
Израиля, Ирана (Исламской Республики), Австрии, Китая, Российской 
Федерации, Республики Корея, Мексики, Нидерландов, Индии, Италии, 
Бразилии, Кот-д'Ивуара, Соединенных Штатов, Франции, Венгрии, Японии, 
Колумбии, Объединенной Республики Танзания, Турции, Пакистана, Алжира, 
Перу и Чили. С заявлениями выступили также наблюдатели от Эквадора 
(выступал также от имени Группы государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна), Малайзии, Португалии, Туниса, Греции, Доминиканской 
Республики, Ливана, Чешской Республики, Норвегии, Кубы, Индонезии, 
Марокко, Словении, Египта, Венесуэлы (Боливарианской Республики), 
Сальвадора, Ливии, Южной Африки, Ирака, Нигерии, Финляндии, Филиппин и 
Сенегала. 

44. С заявлениями выступили также наблюдатели от Всемирной организации 
здравоохранения, Объединенной программы Организации Объединенных 
Наций по ВИЧ/СПИДу, Суверенного военного Мальтийского ордена, 
Международной федерации обществ Красного Креста и Красного Полумесяца, 
Межамериканской комиссии по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами, Канадского центра по проблемам злоупотребления 
психоактивными веществами (от имени Венского комитета НПО) и 
Международной ассоциации за снижение вреда. Наблюдатели, представлявшие 
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неправительственные организации, имеющие специальный консультативный 
статус при Экономическом и Социальном Совете, выступили в соответствии с 
правилами процедуры функциональных комиссий Экономического и 
Социального Совета, одобренными расширенным Бюро Комиссии. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

 1. Сокращение спроса на наркотики и связанные с этим меры 
 

45. Многие выступавшие с удовлетворением отметили стабилизацию уровня 
потребления кокаина и опиоидов в Северной Америке и Западной Европе, 
однако выразили обеспокоенность в связи с ростом немедицинского 
потребления рецептурных лекарственных средств и потребления новых 
психоактивных веществ, не находящихся под международным контролем и 
часто распространяемых через Интернет. Выступавшие выразили также 
обеспокоенность в связи с ростом потребления стимуляторов амфетаминового 
ряда, каннабиса и кокаина в Азии и Африке и в связи с ростом потребления 
наркотиков среди молодежи и женщин. 

46. Многие выступавшие подтвердили свою приверженность принципу 
совместной ответственности и применению сбалансированного подхода в 
борьбе с проблемой наркотиков. Представители вновь напомнили о важности 
осуществления стратегий по сокращению спроса в соответствии с целями и 
задачами, изложенными в Плане действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков. 

47. Представители подчеркнули важность такого подхода к контролю над 
наркотиками, который учитывает связанные с здравоохранением аспекты, и 
при этом многие государства-члены сообщили о разработке или поддержке 
программ лечения от наркозависимости в качестве альтернативы уголовным 
наказаниям. 

48. Многие выступавшие отметили необходимость осуществления 
комплексных и всеобъемлющих стратегий и программных мер по сокращению 
спроса на наркотики, которые охватывают профилактику, лечение, 
реабилитацию, реинтеграцию и предотвращение медицинских и социальных 
последствий злоупотребления наркотиками, таких, в частности, как 
инфицирование ВИЧ, особенно среди лиц, употребляющих наркотики при 
помощи инъекций. Многие ораторы указали, что снижение вреда является 
важной частью осуществляемых их правительствами стратегий и программных 
мер по сокращению спроса. 

49. Многие делегации сообщили об осуществлении всего спектра стратегий 
по сокращению спроса на наркотики и подчеркнули необходимость 
расширения охвата мер и программ, основанных на научных данных и на 
уважении прав человека и человеческого достоинства всех нуждающихся в 
помощи лиц, и приветствовали рекомендации ЮНОДК и других органов 
Организации Объединенных Наций в поддержку таких действий. Многие 
выступавшие напомнили о важности качественных данных и необходимости 
создания центров по мониторингу наркопотребления, которые позволили бы 
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проводить объективный мониторинг наркоситуации, а также о необходимости 
укрепления потенциала в области сбора, анализа и представления данных о 
наркоситуации и связанных с ней проблемах. 

50. Многие выступавшие затронули следующие вопросы, касающиеся 
осуществления стратегий и программных мер по сокращению спроса: 
необходимость содействия участию молодежи; необходимость создания служб, 
реагирующих на особые потребности женщин, потребляющих наркотики; и 
важнейшая роль, которую играют гражданское общество и общины. 
 

 2. Сокращение предложения и связанные с этим меры 
 

51. Многие ораторы подтвердили приверженность своих правительств 
Политической декларации и Плану действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков. Выступавшие подчеркнули важность 
сбалансированного подхода к сокращению предложения и спроса, а также 
подчеркнули приверженность своих стран принципу общей и совместной 
ответственности. 

52. Многие государства-члены выступили с предложениями о расширении 
сотрудничества в области стратегий по сокращению предложения посредством 
создания совместных целевых групп по изучению общих угроз со стороны 
преступности, а также посредством расширения оказания двусторонней 
технической помощи и наращивания профессионального потенциала с 
помощью осуществления совместных программ подготовки кадров. 

53. Ряд ораторов подтвердили свою приверженность своих стран 
региональным инициативам по борьбе с незаконным оборотом, таким как 
инициатива "Парижский пакт", инициатива Группы восьми по 
противодействию незаконному трансатлантическому обороту кокаина, 
Трехсторонняя инициатива по противодействию незаконному обороту героина 
из Афганистана и Программа ЮНОДК по контролю за контейнерными 
перевозками, а также Центральноамериканская стратегия безопасности. 

54. Многие выступавшие выразили обеспокоенность в связи с высокими 
уровнями изготовления незаконных наркотиков и, в частности, увеличением 
объема изготовления стимуляторов амфетаминового ряда. Была подчеркнута 
необходимость сохранять бдительность в отношении химических веществ –
прекурсоров, используемых при изготовлении запрещенных наркотиков, а к 
государствам был обращен призыв провести обзор своей нормативно-правовой 
базы для обеспечения того, чтобы в ней предусматривались надлежащие меры 
по противодействию распространению новых психоактивных веществ, для 
изготовления которых используются альтернативные химические вещества. 
Многие выступавшие выразили обеспокоенность в связи с проблемами, 
создаваемыми незаконным оборотом каннабиса на африканском континенте, о 
которых говорится во Всемирном докладе ЮНОДК о наркотиках за 2011 год и 
докладе Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год. 

55. Ряд ораторов поддержали использование системы PEN Online, доступ к 
которой может быть получен через Международный комитет по контролю над 
наркотиками, для контроля за сделками с прекурсорами. Было отмечено, что 
незаконный оборот не признает границ и что в рамках глобальной экономики 
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преступные группы получили значительные возможности для свободного 
продолжения своей незаконной предпринимательской деятельности. 

56. Многие выступавшие призвали к оказанию помощи транзитным 
государствам, территории которых используются для перевозки запрещенных 
наркотиков в направлении потребительских рынков. Было отмечено, что во 
многих транзитных государствах в настоящее время отмечается расширение 
злоупотребления наркотиками и обострение связанных с ним проблем в 
области здравоохранения в результате избыточного количества наркотиков в 
перевозимых транзитом незаконных партиях. 

57. Ряд ораторов приветствовали проведение в Таиланде в ноябре 2011 года 
международного семинара-практикума по альтернативному развитию, а также 
предложение правительств Перу и Таиланда организовать последующую 
международную конференцию по альтернативному развитию в Лиме в 
2012 году для составления свода международных руководящих принципов в 
области альтернативного развития, который послужит руководством при 
выработке политики и планировании мер на местах. 

58. Ряд выступавших с удовлетворением отметили предложение Эквадора 
объединить силы с целью создать механизм, стимулирующий динамичное 
развитие международного рынка, а также облегчающий и защищающий 
производство, сбыт и потребление имеющей высокую совокупную стоимость 
продукции законного происхождения из затронутых проблемой наркотиков и 
уязвимых районов посредством внедрения в глобальных масштабах 
соответствующей маркировки продуктов, полученных в рамках программ 
альтернативного развития, включая превентивное альтернативное развитие, в 
соответствии с правилами многосторонней торговли. 

59. Ряд выступавших подчеркнули важность обмена информацией о 
наилучших видах практики и уроках, извлеченных государствами-членами в 
области альтернативного развития, с тем чтобы повысить эффективность 
осуществляемых программ и обеспечить оптимальное использование ресурсов. 

60. Многочисленные ораторы вновь заявили о том, что комплексное и 
устойчивое альтернативное развитие, включая превентивное альтернативное 
развитие, представляет собой важный инструмент создания и укрепления 
законных экономических возможностей в интересах оказания поддержки 
маргинализированным фермерским общинам и улучшения их социально-
экономического положения. 

61. Некоторые выступавшие подчеркнули, что оказание помощи в целях 
развития следует рассматривать как деятельность, рассчитанную на 
долгосрочную перспективу, и особо отметили необходимость в активизации 
международных усилий по поддержке программ альтернативного развития с 
целью придания устойчивого характера успехам, достигнутым в области 
сокращения культивирования запрещенных растений, и отыскания решений 
обостряющейся проблемы незаконного культивирования каннабиса. 
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 3. Борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества 
в правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества 
 

62. Многие ораторы особо отметили свою обеспокоенность связями между 
незаконным оборотом наркотиков и другими формами транснациональной 
организованной преступности, включая отмывание денежных средств. 
Большинство делегаций подчеркнули необходимость в эффективном 
международном и региональном сотрудничестве, а также двусторонних 
усилиях, таких как обмен информацией между подразделениями финансовой 
разведки. 

63. Некоторые выступавшие остановили внимание на глобальных масштабах 
отмывания денежных средств, и было упомянуто о недавно подготовленном 
ЮНОДК научно-исследовательском докладе под названием "Оценка 
незаконных финансовых потоков, образующихся в результате оборота 
наркотиков и других видов транснациональной организованной преступности", 
в котором содержится информация о годовых объемах отмывания денег. В этой 
связи был сделан призыв к проведению ЮНОДК аналогичных исследований, в 
частности, по вопросу о глобальных центрах отмывания денежных средств и 
коллективных международных действиях, необходимых для ликвидации таких 
центров. 

64. Хотя ряд ораторов отметили, что в их странах в рамках 
правоохранительных и судебных органов были созданы специальные 
подразделения по борьбе с финансовыми преступлениями, было также указано 
на нехватку экспертного потенциала для расследования случаев отмывания 
денег и преследования за совершение таких деяний. 

65. Большинство выступавших отметили необходимость в создании 
механизмов для выявления, отслеживания, ареста и конфискации активов, 
полученных преступным путем, и обратили внимание на потребность в 
наращивании потенциала правоохранительных учреждений для выполнения 
этих функций. 

66. Некоторые выступавшие упомянули о важности создания эффективных 
систем для борьбы с трансграничными перевозками наличных средств и 
оборотных инструментов на предъявителя. 

67. Многие ораторы подчеркнули важность международного сотрудничества 
в борьбе с организованной преступностью, незаконным оборотом наркотиков и 
отмыванием денежных средств и призвали к согласованию национального 
законодательства, принимаемого в целях осуществления соответствующих 
международных документов. 

68. Ряд выступавших призвали государства-члены использовать Конвенцию 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности83 в качестве основы для международного 
сотрудничества или осуществлять такое сотрудничество на основе взаимности 
и двусторонних или многосторонних соглашений. Было также особо указано 

__________________ 

 83  Ibid, vol. 2225, No. 39574. 
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на важную роль принципа "выдать или подвергнуть преследованию", с тем 
чтобы лишить преступников безопасных убежищ. 

69. Ораторы подчеркнули важность конфискации доходов от преступлений, а 
некоторые выступавшие предложили использовать конфискованные доходы от 
преступлений в целях эффективной борьбы с организованной преступностью. 

70. Ораторы поделились информацией об опыте в связи с национальными и 
региональными инициативами сотрудничества и указали на важность 
совместных расследований и специальных методов расследования для борьбы 
с незаконным оборотом наркотиков и отмыванием денежных средств. 
Выступавшие также призвали государства-члены создавать 
специализированные подразделения для проведения расследований и 
осуществления уголовного преследования. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

71. На своем 9-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2012/L.3/Rev.1), авторами 
которого выступили Буркина-Фасо, Грузия, Дания (от имени Европейского 
союза), Израиль, Кот-д'Ивуар, Кыргызстан, Ливан, Нигерия, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, Туркменистан, Украина, 
Филиппины и Южная Африка. (Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/2.) 
До принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

72. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.5/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Дания (от имени Европейского союза), Перу (от имени государств – членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Группы 77 и Китая), 
Украина и Эквадор (от имени Группы государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна). (Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/4.) До 
принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

73. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.8/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Албания, Андора, Дания (от имени Европейского союза), Израиль, Индонезия, 
Канада, Лихтенштейн, Нигерия, Норвегия, Соединенные Штаты, Таиланд, 
Украина, Филиппины, Хорватия, Швейцария и Эквадор (от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна). (Текст см. главу I, 
раздел В, резолюция 55/5.) До принятия пересмотренного проекта резолюции 
представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях его 
принятия. (Текст см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте 
ЮНОДК.) 

74. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.10/Rev.1), авторами которого выступили Албания, 
Дания (от имени Европейского союза), Израиль, Лихтенштейн, Норвегия, 
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Соединенные Штаты, Украина, Уругвай, Хорватия, Чили и Швейцария. (Текст 
см. главу I, раздел В, резолюция 55/7.) До принятия пересмотренного проекта 
резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых 
последствиях его принятия. (Текст см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен 
на веб-сайте ЮНОДК.) 

75. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.11/Rev.1), авторами которого выступили Боливия 
(Многонациональное Государство), Венесуэла (Боливарианская Республика), 
Дания (от имени Европейского союза), Коста-Рика, Ливан, Мексика, Нигерия, 
Никарагуа, Перу, Таиланд, Уругвай, Филиппины и Эквадор. (Текст см. главу I, 
раздел В, резолюция 55/8.) 

76. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/l.12/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Дания (от имени Европейского союза), Мексика, Перу (от имени Группы 77 и 
Китая), Турция и Южная Африка (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы африканских государств). 
(Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/9.) До принятия пересмотренного 
проекта резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о 
финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) После 
принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Боливарианской 
Республики Венесуэла заявил, что он с удовлетворением принимает к 
сведению содержание и значимость проекта резолюции и выражает 
солидарность своего правительства с африканским континентом, а также его 
пожелания и далее сотрудничать в борьбе с незаконным оборотом кокаина в 
Западной Африке. В отношении седьмого пункта преамбулы проекта 
резолюции он подчеркнул, что связи между незаконным оборотом наркотиков, 
коррупцией и другими формами транснациональной организованной 
преступности не являются ни автоматическими, ни постоянными, но требуют 
анализа и рассмотрения в каждом конкретном случае; а содержащееся в этом 
пункте заявление понимается в контексте африканского континента и с учетом 
его особенностей. 

77. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.13/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Дания (от имени Европейского союза), Египет, Израиль, Индонезия, Катар, 
Кения, Ливан, Лихтенштейн, Нигерия, Новая Зеландия, Норвегия, Российская 
Федерация, Таиланд, Украина, Соединенные Штаты, Филиппины, Эквадор (от 
имени Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна) и 
Южная Африка. (Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/10.) До принятия 
пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата зачитал 
заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) После 
принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Боливарианской 
Республики Венесуэла заявил, что он с озабоченностью отмечает 
формулировки, используемые в последнее время в документах и проектах 
резолюций Комиссии, где такие термины, как "потребление наркотиков", 
"потребление запрещенных наркотиков", "незаконное потребление наркотиков" 
и "злоупотребление наркотиками", используются как синонимы, и подчеркнул, 
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что правильным термином, который следует использовать, является 
"злоупотребление наркотиками" согласно положениям Единой конвенции о 
наркотических средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в 
соответствии с Протоколом 1972 года84, и Конвенции о психотропных 
веществах 1971 года. 

78. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.14/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Беларусь, Дания (от имени Европейского союза), Индия, Канада, Кыргызстан, 
Мексика, Норвегия, Российская Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, 
Украина, Хорватия и Япония. (Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/11.) До 
принятия пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2012/CRP.7; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

79. На том же заседании Комиссия приняла проект 
резолюции (E/CN.7/2012/L.15), авторами которого выступили Австралия, 
Дания (от имени Европейского союза), Израиль, Канада, Колумбия, Мексика, 
Норвегия, Перу, Российская Федерация, Соединенные Штаты, Уругвай и Чили. 
(Текст см. главу I, раздел В, резолюция 55/12.) До принятия проекта резолюции 
представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях его 
принятия. (Текст см. документ E/CN.7/2012/CRP.7, размещен на веб-сайте 
ЮНОДК.) После принятия проекта резолюции представитель Уругвая отметил 
следующие моменты: лечение злоупотребления наркотиками – это право 
человека, применимое ко всем людям независимо от их статуса согласно 
уголовному праву, а также часть процесса социальной реинтеграции; 
злоупотребление наркотиками не подлежит наказанию в уголовном порядке, а 
лечение не должно быть принудительным; меры, альтернативные тюремному 
заключению, должны использоваться в отношении различных 
правонарушений, а не только в связи со злоупотреблением наркотиками; 
лечение не должно увязываться с наказанием. Представитель Колумбии заявил, 
что его страна находится на передовом рубеже уголовного законодательства, 
связанного с мерами, альтернативными тюремному заключению, в отношении 
наркопотребителей, и что необходимо изучить механизмы, выходящие за рамки 
уголовного права, поскольку во многих государствах отсутствуют возможности 
для социальной реинтеграции. Представитель Чили с удовлетворением 
отметила инициативу, выдвинутую в этой резолюции, заявив, что ее 
правительство не рассматривает лечение в качестве наказания, поскольку 
лечение – это альтернативная мера, которая создает для затронутых лиц 
возможность реабилитации, и в ее стране осуществление таких стратегий 
доказало свою успешность. 

 

__________________ 

 84  Ibid., vol. 976, No. 14152. 
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Глава VI 
 
 

  Положение в области незаконного оборота наркотиков 
в мире и рекомендации вспомогательных органов 
Комиссии 
 
 

80. На своем 7-м заседании 15 марта Комиссия рассмотрела пункт 7 повестки 
дня, озаглавленный  "Положение в области незаконного оборота наркотиков в 
мире и рекомендации вспомогательных органов Комиссии". Для рассмотрения 
этого пункта Комиссии были представлены следующие документы:  

 а) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2012/4); 

 b) доклад Секретариата о мерах, принятых вспомогательными органами 
Комиссии по наркотическим средствам (E/CN.7/2012/5). 

81. Со вступительным заявлением по пункту 7 повестки дня выступил 
представитель Секретариата. Заявления были сделаны представителями 
Республики Корея и Таиланда.  
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

82. Делегации выразили обеспокоенность высокими ценами на опий, которые 
побуждают афганских фермеров продолжать культивирование опийного мака, а 
также усиливающимися связями между незаконным оборотом наркотиков, 
коррупцией и другими формами организованной преступности. 
Обеспокоенность вызывает также рост объемов незаконного изготовления 
стимуляторов амфетаминового ряда, расширение оборота метамфетамина на 
новых рынках и сообщения о неизменно высокой степени очистки 
стимуляторов амфетаминового ряда. Делегации подчеркнули необходимость 
применения комплексного междисциплинарного подхода к обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках и разработки новых и новаторских 
национальных стратегий в области оказания наркологической помощи. 

83. Делегации выразили мнение о том, что рекомендации вспомогательных 
органов Комиссии являются ценными руководящими указаниями для 
государств, и отметили, что они приступили к выполнению рекомендаций, 
сформулированных этими органами в ходе их совещаний, проведенных в 
2011 году. 
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Глава VII 
 
 

  Предварительная повестка дня пятьдесят шестой сессии 
  Комиссии по наркотическим средствам 

 
 

84. На своем 8-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия рассмотрела пункт 8 
повестки дня, озаглавленный "Предварительная повестка дня пятьдесят 
шестой сессии Комиссии". Для рассмотрения этого пункта Комиссии был 
представлен проект предварительной повестки дня, подготовленный 
расширенным бюро Комиссии (E/CN.7/2012/L.16). 

85. Председатель Комиссии сделал вступительное заявление, отметив, что 
предлагаемый проект предварительной повестки дня  потребуется 
скорректировать в межсессионный период. С заявлениями выступили 
представители Канады и Мексики. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

86. Один из выступавших отметил, что в соответствии с решением 2011/257 
Экономического и Социального Совета Комиссия по предупреждению 
преступности и уголовному правосудию установила для своей двадцать первой 
сессии предельный срок представления проектов резолюций – не позднее, чем 
за один месяц до открытия сессии, и предложил Комиссии по наркотическим 
средствам рассмотреть возможность принятия аналогичного предельного срока 
для ее пятьдесят шестой сессии после оценки эффективности такой практики 
для Комиссии по предупреждению преступности и уголовному правосудию. 

87. Один из выступавших принял к сведению содержание предварительной 
повестки дня пятьдесят шестой сессии Комиссии и поддержал предложение 
включить вопрос о подготовке к проведению на высоком уровне обзора 
Политической декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков на основе проведения обсуждений в 
формате круглого стола. Этот оратор подчеркнул, что в межсессионный период 
необходимо согласовать точные формулировки тем для обсуждения на каждом 
круглом столе и организовать проведение обсуждений за круглым столом с 
целью повысить степень их ориентированности на принятие конкретных мер. 
В отношении объема и содержания докладов о работе сессий Комиссии, 
начиная с ее пятьдесят шестой сессии, этот оратор заявил о поддержке 
предложения продолжить обсуждение вопроса о возможных вариантах снятия 
ограничений в отношении содержания и объема докладов в рамках постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 
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 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

88. На своем 8-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия утвердила проект 
предварительной повестки дня пятьдесят шестой сессии Комиссии 
(E/CN.7/2012/L.16). (Текст см. главу I, раздел А, проект решения I.) 

 

 

 

 

 



 

66 

E/2012/28 
E/CN.7/2012/18 

Глава VIII 
 
 

  Прочие вопросы 
 
 

89. На своем 8-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия рассмотрела пункт 9 
повестки дня, озаглавленный "Прочие вопросы". 

90. С заявление выступил представитель Канады. 

91. С заявлениями выступили также наблюдатели от Норвегии и Швейцарии. 
 
 

  Ход обсуждения 
 
 

92. Два выступавших подчеркнули важное значение консультативных 
отношений между Организацией Объединенных Наций и 
неправительственными организациями в соответствии с правилами, 
содержащимися в резолюции 1996/31 Экономического и Социального Совета. 
По мнению этих ораторов, при толковании указанных правил следует 
проявлять максимальную осмотрительность во избежание отклонения от 
общепринятой практики проведения консультаций неправительственных 
организаций в рамках Организации Объединенных Наций. 

93. Одна из выступавших сделала заявление в отношении доклада 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2011 год, отметив, 
что ее правительство энергично поддерживает три международные конвенции 
о контроле над наркотиками и выступает за их соблюдение. 
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Глава IX 
 
 

  Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят 
пятой сессии 
 
 

94. На своем 9-м заседании 16 марта 2012 года Комиссия рассмотрела 
пункт 10 повестки дня, озаглавленный "Утверждение доклада Комиссии о 
работе ее пятьдесят пятой сессии". Докладчик представил проект доклада 
(E/CN.7/2012/L.1 и Add.1-5). 

95. На том же заседании Комиссия утвердила доклад о работе ее пятьдесят 
пятой сессии с внесенными в него устными поправками. 
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Глава X 
 
 

  Организация работы сессии и административные 
вопросы 
 
 

 А. Неофициальные предсессионные консультации 
 
 

96. На своей возобновленной пятьдесят четвертой сессии, проходившей в 
Вене 12-13 декабря 2011 года, Комиссия одобрила рекомендацию 
расширенного бюро о проведении перед началом пятьдесят пятой сессии 
неофициальных консультаций для рассмотрения проектов резолюций, 
представленных до начала сессии, и предварительной повестки дня пятьдесят 
шестой сессии, а также оценки опыта проведения обсуждений за круглым 
столом, приобретенного в ходе ее пятьдесят четвертой и пятьдесят пятой 
сессий, с целью определения порядка работы, которому Комиссия пожелает 
следовать на своих пятьдесят шестой и последующих сессиях. 

97. На неофициальном предсессионном консультативном совещании, 
проведенном 9 марта 2012 года под руководством первого заместителя 
Председателя Антонио Гарсии Ревилльи (Перу), Комиссия в предварительном 
порядке рассмотрела проекты резолюций, представленные до начала сессии, и 
обсудила вопросы, касающиеся организации работы пятьдесят пятой сессии. 
 
 

 В. Открытие и продолжительность сессии 
 
 

98. Комиссия провела свою пятьдесят пятую сессию в Вене 12-16 марта 
2012 года. Комиссия провела в общей сложности девять пленарных заседаний 
и шесть заседаний Комитета полного состава и посвятила одно заседание 
обсуждениям за круглым столом. Открыл сессию Председатель Комиссии. На 
первом заседании 12 марта 2012 года со вступительными заявлениями 
выступили Директор-исполнитель ЮНОДК, представители Перу (от имени 
Группы 77 и Китая), Южной Африки (от имени Группы государств Африки), 
Индии (от имени государств – членов Организации Объединенных Наций, 
являющихся членами Группы государств Азии и района Тихого океана), 
наблюдатель от Эквадора (от имени Группы государств Латинской Америки и 
Карибского бассейна) и представитель Дании (от имени Европейского союза и 
других государств). С заявлениями выступили также президент 
Многонационального Государства Боливия Эво Моралес Айма, вице-президент 
Гондураса Виктор Уго Барника, министр по вопросам борьбы с наркотиками 
Афганистана, министр юстиции Бразилии, министр внутренних дел и 
генеральный секретарь Центрального управления по контролю над 
наркотиками Исламской Республики Иран, министр канцелярии премьер-
министра и председатель Национальной комиссии по контролю над 
наркотиками и надзору за их оборотом Лаосской Народно-Демократической 
Республики, директор Национальной службы Российской Федерации по 
контролю за оборотом наркотиков, директор Управления национальной 
политики контроля над наркотиками Соединенных Штатов Америки и 
статс-секретарь по вопросам социальных служб и равноправия министерства 
здравоохранения, социальных служб и равенства Испании. 



 

69 

E/2012/28
E/CN.7/2012/18 

99. На 2-м заседании 13 марта 2012 года со вступительными заявлениями 
выступили также заместитель министра по контролю над наркотиками 
Пакистана, заместитель министра иностранных дел Гватемалы, 
исполнительный председатель Национальной комиссии Перу по вопросам 
развития и налаживания жизни без наркотиков (ДЕВИДА), генеральный 
директор Управления по борьбе с наркотиками Саудовской Аравии, 
председатель Комитета по борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 
контролю за законной торговлей наркотиками Казахстана, председатель 
Межведомственной комиссии по борьбе с наркотиками и наркозависимостью 
Франции, национальный комиссар по борьбе с наркозависимостью Мексики, 
бывший президент Швейцарии и представители Германии и Индии. 
 
 

 С. Участники 
 
 

100. В работе сессии приняли участие представители 48 государств – членов 
Комиссии (не были представлены Демократическая Республика Конго, 
Сент-Винсент и Гренадины, Сьерра-Леоне и Свазиленд). В работе сессии 
также приняли участие наблюдатели от 73 других государств – членов 
Организации Объединенных Наций, а также государств, не являющихся ее 
членами, восемь представителей организаций системы Организации 
Объединенных Наций и наблюдатели от 13 межправительственных, 
54 неправительственных и двух других организаций. Список участников 
содержится в документе E/CN.7/2012/INF.2. 
 
 

 D. Выборы должностных лиц 
 
 

101. Должностными лицами Комиссии на пятьдесят пятой сессии являлись 
следующие лица: 
 

Должность Региональная группа Должностное лицо 

Председатель Государства Западной 
Европы и другие 
государства  

Кармен Буян Фрейре 
(Испания) 

Первый заместитель 
Председателя 

Государства 
Латинской Америки и 
Карибского бассейна  

Антонио Гарсия Ревиллья 
(Перу) 

Второй заместитель 
Председателя 

Государства Африки Рафаэль Накаре Диньяндо 
(Намибия) 

Третий заместитель 
Председателя 

Государства Азии и 
района Тихого океана 

Хамкхеянг Бунтеум 
(Лаосская Народно-
Демократическая 
Республика) 

Докладчик Государства 
Восточной Европы 

Симона Марин (Румыния) 
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102. Для оказания Председателю Комиссии помощи в решении 
организационных вопросов была создана группа в составе председателей пяти 
региональных групп (представители Индии и Южной Африки, Венгрии и 
наблюдатели от Эквадора и Финляндии), представителя Дании (от имени 
Европейского союза) и представителя Перу (от имени Группы 77 и Китая). 
В ходе пятьдесят пятой сессии Комиссии расширенное бюро 14 и 15 марта 
2012 года проводило заседания для рассмотрения вопросов, связанных с 
организацией работы. 
 
 

 E. Утверждение повестки дня и другие организационные 
вопросы 
 
 

103. На своем 1-м заседании 12 марта 2012 года Комиссия на основе 
консенсуса утвердила свою предварительную повестку дня и организацию 
работы (E/CN.7/2012/1), которые были одобрены в решении 2011/261 
Экономического и Социального Совета. 
 
 

 F. Документация 
 
 

104. Было отмечено, что список документов, представленных Комиссии на ее 
пятьдесят пятой сессии (E/CN.7/2012/CRP.8), будет размещен на веб-сайте 
ЮНОДК. 
 
 

 G. Закрытие сессии 
 
 

105. На 9-м заседании 16 марта 2012 года Директор-исполнитель ЮНОДК 
выступил с заключительным заявлением. Заявление сделал также министр 
здравоохранения Аргентины. Заключительное заявление также сделал 
Председатель Комиссии. 

 


